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pg 단어 의미 이미지from the face of the earthreckon (미국구어) 생각하다, 판단하다. ReckonReckonReckonReckon I better go check on Belle, see if she's okay.'holler (방언)=HOLLOW.우묵한 곳; 계곡, 분지; 구멍(hole); 도랑; (통나무․바위의) 공동(空洞).They lived way far in the head of a long, isolated holler called Crooked Ridge.
Appalachians [æ �pəle �itʃiən, -læ �ʧi-]애팔래치아 산맥(의)… near the town of Coal Station, VirginiaVirginiaVirginiaVirginia , where the AppalachiansAppalachiansAppalachiansAppalachians are steep and ruggedruggedruggedrugged.
rugged [rʌ �gid] a. (more ∼, ∼er; most ∼, ∼est) ① 우툴두툴한(바위․나무껍질 등), 울퉁불퉁한.② 메부수수한, 소박한, 조야한(rude).③ 모난, 엄한. ④ 엄격한, 까다로운.⑤ 위험한, 어려운, 괴로운; 궂은 날씨의; 거친.⑥ 귀에 거슬리는. ⑦ 단단한, 억센.ignition [igni �ʃən] n. U 점화, 발화, 인화(引火); 연소…it was parked on the slope with the key in the with the key in the with the key in the with the key in the ignitionignitionignitionignition like always.traipse [treips]v. = traspe―vi. (구어․방언) 정처없이 걷다, 어슬렁거리다, 배회하다(across, along, away, etc.); (바삐) 심부름다니다(about); (치맛자락 등이) 끌리다.―vt. ┅을 도보로 가다.  - There was no indication that she went    traipsing traipsing traipsing traipsing off to somewhere else.- Besides, there's no place to traipsetraipsetraipsetraipse..marshy [mɑ �ːrʃi] a. (marshier; -iest)① 습지[소택]의; 늪은 많은; 늪 같은. ② 늪에 나는.There were no fresh footprints anywhere, not even in that marshymarshymarshymarshy place by the gate, …
loft [lɔːft / lɔft] n.① (물건을 두는) 고미다락, 더그매; (헛간․마구간의) 다락(건초 따위를 저장하는); (교회․강당 따위의) 위층, 위층의 관람석(gallery); 【미국】 (상관(商館)․창고 따위) 맨 위층.… no unusual sound heard by Uncle Everette, or Woodrow, who was sleeping in the loftloftloftloft.jolt [dʒoult] v. 덜걱덜걱 흔들리면서 가다, 덜컹거리다. ┅을 난폭하게 흔들다, 덜컹거리게 하다. ┅을 세게 때리다; ┅에 충격을 주다; ┅에 간섭하다; (기억 따위를) 갑자기 되살리다; (정신적으로) ┅에 심한 동요를 주다; 깜짝 놀라게 하다.rut [rʌt]  바퀴 자국; 홈. (비유) 상습, 관례, 상례(常例).

chapter Ichapter Ichapter Ichapter I사라지다, 치우다 등의 의미의 동사와 함께 쓰여 '감쪽같이' '흔적없이 말끔히'- In fact, that I could not live, but must wither away from the face of the earthfrom the face of the earthfrom the face of the earthfrom the face of the earth, without his comforting and satisfying presence.- We had but to fall upon them and to sweep them from the face of the earthfrom the face of the earthfrom the face of the earthfrom the face of the earth.- By the... have been eradicated from the face of the earthfrom the face of the earthfrom the face of the earthfrom the face of the earth.책예문: ...my aunt Belle left her bed and vanished from the face of the earth.3
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…folks were fairly jolted jolted jolted jolted out of their rutsrutsrutsruts.이런 일은 처음 있는 일이어서, 소문이 나가자마자, 사람들은 심하게 동요되어 술렁이기 시작했다.
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speculation [spe �kjəle �iʃ-ən] n. ① U 사색, 숙고, 심사, 고찰.② (사색에 의한) 결론, 의견. ③ 추측, 억측추측, 억측추측, 억측추측, 억측. And the speculationspeculationspeculationspeculation went on.humdrum  [hʌ �mdrʌ �m] a. 평범한, 단조로운, 지루한. … the hill folks settled back into their humdrum humdrum humdrum humdrum lives, …Down in the Willow Garden song  -> 노래 참조 ->honky-tonk [hɔ �ːŋkitɔ �ːŋk, hɑ �ŋkitɑ �ŋk / hɔ �ŋkitɔ �ŋk] n.① (속어) (떠들썩한 대폿집[카바레, 나이트클럽]; ((미국속어) 초라한 극장; 매음굴; 싸구려 환락가.bluegrass [blu �ːgræ �s] n. 〖음악〗 블루그래스(미국 남부의 컨트리 뮤직의 하insinuation [insi �njue �iʃən] n. U 슬며시 들어감[스며듦] (instillment); 교묘하게 환심을 삼; C 암시, 빗댐, 넌지 There were insinuations  insinuations  insinuations  insinuations in it, she said.wet one's whistle 술을 한잔하다.saturation [sæ �tʃəre �iʃ-ən] n. ① 침투, 침윤(浸潤).② 〖미술〗 채도[cf.] brilliance, hue1.③ 〖물리․화학〗 포화(상태).④ 〖기상〗(대기 중의 수증기)포화 상태(습도100%).⑤ (압도적) 집중(군사력의); (시장의) 포화(수요를 공급이 충분히 충족하고 있는 상태).coalfield [koulfìːld] n.  탄전; (pl.) (한 지방의) 탄갱(炭坑).proclaim [proukle �im] 포고하다, 공포하다,성명하다dingy  [díndʒi] a. (-gier; -giest)① 거무스름한; 더러운. ② 음침한; 평이 나쁜.③ (미국학생속어) 멍청한, 생기없는.convergence [kənvə �ːrdʒəns], [-i] n.U ① (한 점에의) 집중, 집중성[상태].② 〖수학․물리〗 수렴(收斂); 〖생리〗 폭주(輻輳).③ 〖정치〗 동서 양진영의 접근.slag [slæg] n.U (광석의) 용재(鎔滓), 광재(dross), 슬래그; 화산암재(滓)creek [kriːk, krik] n.【미국】 시내, 크리크, 샛강(brook1보다 약간 큼).outskirts [a �utskə �ːrts] n. pl. (도시․읍 따위의) 변두리, 교외. ♣on [at, in] the outskirts of ┅의 변두리에. On the town's outskirtsoutskirtsoutskirtsoutskirts were the work yards.lay [lei] n. 지형, 지세; 형세, 상태; 위치, 방향. Coal Station had only two streets, and they followed the laylaylaylay of the land.pícture wíndow (붙박이한) 전망창Out house was a modern, one-story brick ranch, with white shutters, a front porch and the only     picture windowpicture windowpicture windowpicture window in town.convenience [kənvíːnjəns] n.① U 편리, 편의; (개인적인 편리한) 형편, 편익.② U 형편이 좋음, 형편이 좋은 기회, 유리[편리]한 사정.③ C 편리한 것[도구], (문명의) 이기(利器); (pl.) (편 (pl.) (편 (pl.) (편 (pl.) (편리한) 설비리한) 설비리한) 설비리한) 설비, (의식주의) 편의. They had the same conveniencesconveniencesconveniencesconveniences in one of those big old house … with a wraparound porchwraparound porchwraparound porchwraparound porch.
wraparound [ræ �pəra �und] a. 몸에 둘러서 입는; 광각(廣角)의, (끝쪽이) 굽은, 겹친.                 wraparound porchinterfering [i �ntərfi �əriŋ] a. 간섭[방해]하는; 참견하는 It was the mountains, according to Grandpa, interferinginterferinginterferinginterfering with reception.

Uncle Everett was wetting his whistle wetting his whistle wetting his whistle wetting his whistle to the point of saturationsaturationsaturationsaturation every chance he got.

7

Coal Station was a dingydingydingydingy mountain town built at the convergenceconvergenceconvergenceconvergence of Black River and SlagSlagSlagSlag CreekCreekCreekCreek.
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expanse [ikspæ �ns] n.(바다․대지 등의) 광활한 공간, 넓디넓은 장소[구역]; 넓은 하늘. Surrounding our two houses was a wide expanseexpanseexpanseexpanse of cool green grass and about fifty apple trees which we called the    orchard [ɔ �ːrtʃərd] n. 과수원; 「집합적」 (과수원의) 과수
azalea [əze �iljə] n. 〖식물〗 진달래.There were also azaleasazaleasazaleasazaleas, pink and fuchsiafuchsiafuchsiafuchsia.fuchsia [fju �ːʃə] n. 〖식물〗 퓨셔(바늘꽃과의 관상용 관목) 또는 그 색깔(아주 짙은 꽃분홍색)dogwood 〖식물〗 말채나무.Not to mention the lilac bushes down by the creek, and the wild dogwooddogwooddogwooddogwood.dadburned ??? They couldn't believe their dadburneddadburneddadburneddadburned eyes.privileged [prívəlidʒd] a.특권[특전]이 있는, 특별 허가[면제]된┈•the privileged classes 특권 계급.plague [pleig] vt.① 역병[재앙 따위]에 걸리게 하다.② 애태우다, 괴롭히다; (구어) 성가시게하다.rift [rift] n. 째진 틈, 갈라진 틈, 끊긴 데; 불화불화불화불화(不和); 〖지리〗 단층(斷層), 지구(地溝). I had the idea from somewhere that there had been some kind of riftriftriftrift between the two sisters years ago.4 feet 10 inches 147.3cm92 pounds 41.7 kggawky [gɔ �ːki] a. 멍청한, 얼빠진, 얼뜨기의; 데퉁스러운backward [bæ �kwərd] a. ① 뒤로의; 뒤를 향한; 거꾸로의, 퇴보적인(retrogressive).② 진보가 늦은, 뒤진.hillbilly [hi �lbi �li] n., a. (구어)(특히 미국 남부의) 산골[두메]의 주민, 산사람, 시골 사람(의)hand-me-down [hæ �ndmida �un] a., n. (보통 pl.) 만들어 놓은, 기성품의, 값싼; 중고품의(옷), 헌 옷; 윗사람에게서 물려받은 것self-conscious [se �lfkɑ �nʃəs / - �kɔ �n-] a.자의식이 강한; 사람 앞을 꺼리는, 수줍어하는 I think he felt self-consciousself-consciousself-consciousself-conscious, too.patent-leather [pæ �tənt le �ðəːr]에나멜 가죽; (pl.) 에나멜[칠피]구두I had on a frilly blue dress and black patent-leather patent-leather patent-leather patent-leather slippers.plait [pleit, plæt] vt.┅에 주름잡다, 접다(fold); 땋다, 엮다.Mama plaitedplaitedplaitedplaited my blond hair in two long pigtailspigtailspigtailspigtails.pigtail [- �te �il] n. 땋아 늘인 머리

7

Then I couldn't help feeling more plaguedplaguedplaguedplagued than privilegedprivilegedprivilegedprivileged.
Woodrow was gawkygawkygawkygawky and backwardbackwardbackwardbackward and wore hillbillyhillbillyhillbillyhillbilly clothes that were hand-me-hand-me-hand-me-hand-me-downsdownsdownsdowns.8
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aggravate [æ �grəve �it] vt. 악화시키다, 심하게 하다; (구어) 성나게 하다, 괴롭히다.Now, don't you go over there and aggravateaggravateaggravateaggravate him about Aunt Bell, you hear me?moron [mɔ �ːrɑn / -rɔn] n.〖심리학〗 노둔(魯鈍)한 사람(지능이 8-12세 정도의 성인; imbecile, idiot 보다는 위); (구어) 멍텅구리, 얼간이. Gee whiz! I'm not a moronmoronmoronmoron!mystic  =mystical [místik-əl] a.① 신비적인; 비법의, 비전의, 비결의.② 정신적 상징의.twilight [twa �ila �it] n. (해뜨기 전․해질 무렵의) 박명(薄明), 땅거미, 황혼It was a mystic twilight.mystic twilight.mystic twilight.mystic twilight.petal [pe �tl] n.〖식물〗 꽃잎.The apple trees sprinkled tiny petalspetalspetalspetals on me.heady [he �di] a. (headier; -iest)완고한; 무모한, 분별 없는, 성급한; (술이) 빨리 취하는; 도취시키는, 들뜨게 하는 I was headyheadyheadyheady with a strange excitement as I entered the door.shaggy [ʃæ �gi] a. (-gier; -giest)① 털북숭이의, 털이 텁수룩한; 거친 털의, 털[숱]이 많은(눈썹 따위). [opp] smooth.② 머리를 텁수룩하게 한, 단정치 못한.His shaggyshaggyshaggyshaggy blond hair was hanging down in his eyes, and he kept tossingtossingtossingtossing it to the side.toss [tɔːs, tɑs] v. ―vt.  (가볍게․아무렇게나) 던지다, (공을) 토스하다;   급히 던져 올리다. [SYN.] ⇨ THROW.② (머리 따위를) 갑자기 쳐들다, 뒤로 젖히다(up)belonging [bilɔ �(ː)ŋiŋ] n. ① (pl.) 소유물(possessions), 재산(property).②  소지품, 부속물. ③ 성질, 재능.He was putting his few pitiful belongingsbelongingsbelongingsbelongings into a dresserdresserdresserdresser drawer.dresser 서랍장sprawl [sprɔːl] v.손발을 쭉 뻗다, 큰대자로 드러눕다; 배를 깔고 엎디다.② 버둥[허위적]거리다; 기다, 기어가다(out).③  보기 흉하게[불규칙하게] 퍼지다; 마구 뻗다.―vt. ① (손발을) 큰대자로 뻗다.If Granny saw Dawg sprawled sprawled sprawled sprawled there in the middle of the bed, she would pitchpitchpitchpitch one big fit fit fit fit.pitch [pitʃ] v. 던지다; 내던지다(out). [SYN.] ⇨ THROW.fit [fit] n. ① (병의) 발작(paroxysm); 경련.② (감정의) 격발[폭발]; 발작적 흥분, 졸도; 일시적 기분, 변덕(caprice).jawbreaker [dʒɔː- �bre �ikər] n. ① (구어) 아주 발음하기 어려운 어구(tongue twister). ② (구어)) 딱딱한 캔디[풍선껌]. ③ 광석 파쇄기.I tossedtossedtossedtossed a cherry jawbreakerjawbreakerjawbreakerjawbreaker to Woodrow.Joe Palooka! 야호!jerk [dʒəːrk] v. ①  홱 움직이게 하다, 급히 흔들다[당기다, 밀다, 던지다(따위)]. ②  갑자기 말하다.③ (미국구어) (소다수 가게에서 아이스크림 소다를) 만들어 내다.―vi. 홱 움직이다; 덜커덩거리며 나가다; 씰룩씰룩 움직이다씰룩씰룩 움직이다씰룩씰룩 움직이다씰룩씰룩 움직이다 … and one of her back legs began to jerkjerkjerkjerk.11 promptly [prɑ �mptli / prɔ �mpt-] ad.① 신속히, 재빠르게.② 즉석에서, 즉시; 즉시불로. So the man promptlypromptlypromptlypromptly took out his false teeth and bit his eyeball with them.
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shrug away 무시해 버리다.admonition [æ �dməníʃən] n. U,C 훈계; 권고, 충고; 경고.blurt [bləːrt] vt. 불쑥 말하다, 무심결에 입밖에 내다, 누설하다(종종 outoutoutout).overlook [o �uvərlu �k] vt. ① 바라보다, 내려다보다; (건물․언덕 따위가) ┅을 내려다보는 위치에 있다.② 감독[감시]하다, 돌보다, 검열[시찰]하다; 훑어보다. ③ (나무․봉우리 따위가) ┅보다 높이 솟다. ④ 빠뜨리고 보다빠뜨리고 보다빠뜨리고 보다빠뜨리고 보다; (결점 따위를) 눈감아 주다, 너그럽 They overlookoverlookoverlookoverlook the most important things.chest of drawers 서랍장(欌), 정리장(欌).genuine [ʤe �njuin] a.① 진짜의, 정짜의. [SYN.] ⇨ REAL.② (원고․서명 등이) 저자 친필의. ③ 진심에서 우러난진심에서 우러난진심에서 우러난진심에서 우러난, 성실한(sincere, real). ④ 순종의(purebred). "I would be honored, Woodrow!" I said, genuinelygenuinelygenuinelygenuinely pleased.clutch [klʌtʃ] v. (꼭) 잡다, 단단히 쥐다; 붙들다, 부여잡다부여잡다부여잡다부여잡다reclaim [riːkle �im] vt.┅의 반환을 요구하다, 되찾다, 회수하다; 재요구하다.He clutchedclutchedclutchedclutched the book close like this. Woodrow reclaimedreclaimedreclaimedreclaimed the book and demonstrated by holding it close to his heart.doorsill [dɔ �ːrsìl] n. 문지방(threshold).People are going back and forth across the doorsill  doorsill  doorsill  doorsill where the two worlds touch.Jalal al-din Rumi (1207~1273) 신비주의 이슬람교 매불라나 교단의 창시자. 자세한 이야기는 아래 sheet 참조breezy [bríːzi] a.  (breezier; -iest)① 산들바람이 부는, (장소․옷이) 통풍이 잘 되는, 시원한.② 기운찬; 쾌활한; 【미국】 한가로운. We were in her big, breezybreezybreezybreezy, yellow kitchen finishing up a birthday cake for my stepfather.kin [kin] n. ① 「집합적」 친족, 친척, 일가(relatives).② (고어) 혈연 관계, 동족. He and Mama were gone to Abingdon to see some of Porter's kinkinkinkin.17 Camay soap 비누상표Your mama was - and still is - a natural beauty. She'd pop out of bed of a morning looking like Camay soapCamay soapCamay soapCamay soap girl.shimmer [ʃíməːr] v.―vi. 희미하게 반짝이다, 가물거리다.Still, Granny didn't answer, and again she looked out the window, where it seemed like she could see the past shimmeringshimmeringshimmeringshimmering on a movie screen.hard-of-hearing [h‘ɑːrdəvhi �əriŋ] a.귀먹은, 난청의. I'm not hard-of-hearinghard-of-hearinghard-of-hearinghard-of-hearing, you know.debate [dibe �it] v. 토론, 논쟁하다(on; about). 숙고하다, 검토하다 I was just debatingdebatingdebatingdebating with myself whether you ought to hear this or not…prop [prɑp / prɔp] v. (-pp-)『 버티다, ┅에 버팀목(木)을 대다(up); 기대 놓다(against).『+목+부』 ┅을 지지(支持)하다, 보강하다(up)."Okay," I said, proppingproppingproppingpropping my elbows on the table and my chin in my hands.

12

13
14

chapter IIchapter IIchapter IIchapter II

So I shrugged awayshrugged awayshrugged awayshrugged away all of Mama's admonitionsadmonitionsadmonitionsadmonitions and blurtedblurtedblurtedblurted it out.

16
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as life ♣as large [big] as life ⑴ 실물 크기의, 등신대(等身大)의. ⑵ (우스개) 다른 사람 아닌, 정말로, 어김 없이, 몸소, 자신이: There he stood, as large as life. 그는 실제로 거기에 서 있었다 / Here he is, as large as life. 자 여기 본인이 나타났다. Yes, he was. Here he came riding over Cold Mountain on a black horse one Saturday in January. Big as lifeBig as lifeBig as lifeBig as life. I'll never forget it.saddle [sæ �dl] n.안장; (자전거 따위의) 안장.Straight he was in the saddlesaddlesaddlesaddle.
like [laik] n. ① 비슷한 것[일].② 비슷한 사람, 같은 사람; 같은 또래, 동배, 동류.③ (pl.) 같은 종류의 것; 견줄 만한 물건.♣the likes (of it) 그러한 일[것]: I have never heard the likes (of it). 그런 일은 들은 적이 없다.♣the likes of me (속어)「자기낮춤나같은(미천한) 것들 Nobody in Coal Station ever saw the likeslikeslikeslikes of Amos Leemaster.civic league 도시 연맹?armor  [ɑ �ːrmər]n. 「집합적」 갑옷과 투구mental [me �ntl] a.마음의, 정신의. [opp.] bodily, physical.(구어) 정신병의[에 관한]. (속어) 미친미친미친미친.bound [baund] a. 묶인;〖화학〗결합된.속박[구속]된(by).③ 『bound+to do』 ┅하지 않을 수 없는, ┅할 의무가[책임이] 있는; 꼭[필연적으로] ┅하게 되어 있는.④ 『bound+to do』 (구어) 반드시 ┅할 결심으로. He was bound to bound to bound to bound to marry her, he said, on that first day he hit Coal Station.lay eyes on ♣┅에 시선을 던지다, ┅에 시선을 고정시키다. It was like fireworks, as they say in the movies, the minute Amos and Love laid laid laid laid eyes oneyes oneyes oneyes on each other.devilish [de �vliʃ] a. 악마 같은; 무서운, 극악무도한; (구어) 굉장한, 심한, 대단한. Hush! You devilish devilish devilish devilish young'un!carcass [kɑ �ːrkəs] n.① (짐승의) 시체; (경멸적) 인체; 송장; (죽인 짐승의 내장 따위를 제거한) 몸통.② (건물․배 따위의) 뼈대. Move your carcass out of my daddy's place!point-blank [pɔ �intblæ �ŋk] a.① 직사(直射)의, 수평 사격의.② 정면으로부터의, 노골적인, 솔직한, 단도 직입적인.┈┈•a ∼ shot 직사.① ┈┈•a ∼ range [distance] 표적 거리, 직사정(直射程). Even if he asked me a point-blankpoint-blankpoint-blankpoint-blank question, I wouldn't answer him.bewilder [biwíldər] vt. 어리둥절케[당황케]하다(confuse); (고어) 현혹시키 I enjoyed seeing that bewilderedbewilderedbewilderedbewildered look come over his face.poke n. (방언) 부대, 작은 주머니; (고어) 포켓; (속어) 지갑. They were both loaded down with pokespokespokespokes that were crammed full.jabber [dʒæ �bər] vi., vt. (알아듣지 못할 말을) 재잘거리다; (원숭이 따위가) 캑캑 소리지르다. "You gotta know!" Woodrow jabberedjabberedjabberedjabbered.horsehair 말총; 마미단(馬尾緞)(haircloth)(특히 말․낙타털로 짠) 모직 천I helped Woodrow unload on Granny's wine-colored horsehair couchgush [gʌʃ] v. ―vi. ① 세차게 흘러나오다, 분출하다(forth; out; up); (눈물․피 등을) 많이 [갑자기] 흘리다. ② 『+전+명』 잘난 척하며 떠벌리다(over). "Look at the comic books!" he gushedgushedgushedgushed.

chapter IIIchapter IIIchapter IIIchapter III

He was like a knight in shining armorarmorarmorarmor, and every girl in town went mentalmentalmentalmental…
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britches [brítʃiz] n. pl. (구어) (반)바지. [cf.] breeches.( 승마용 바지; (구어) (반)바지.)BritchesBritchesBritchesBritches and shirts and socks and…maggot [mæ �gət] n. ① 구더기.② 변덕; 공상.③ (미국속어) 담배(꽁초).hoot [huːt]  ① (올빼미가) 부엉부엉 울다.②【영국】 (기적․자동차의 경적 등이) 울리다.③『+전+명』 야유하다tater, ’tater [te �itəːr] n. (방언․비어) 감자(potato). tater cake       .in high spirits ♣in high [great, excellent] spirits 기분이 (썩) 좋아.apiece [əpíːs] ad. 하나[한 사람]에 대하여, 각자에게, 각각. Granny did make the best 'tater cakes'tater cakes'tater cakes'tater cakes, and Woodrow and I ate three apieceapieceapieceapiece.25 knee-slapper 【미국】 (무릎을 탁 칠만큼) 기막힌 농담. That was a real knee-slapperknee-slapperknee-slapperknee-slapper, but Woodrow didn't seem to mind our courthouse [kɔ �ːrtha �us] n.법원; 【미국】 군청(소재지); (영주(領主)의) 관(館). Then there was the post office, the courthouse, and the PresbyterianPresbyterianPresbyterianPresbyterian church before we reached the businesses.Presbyterian [pre �zbitíəriən] a.(종종 p-) 장로회제의; 장로 교회의.guffaw [gʌfɔ �ː, gə-] v. ―vi. 실없이 크게 웃다. ―vt. 실없이 크게 웃으며 말하다. It seemed there was a lot of chattering and guffawingguffawingguffawingguffawing…cane-bottomed (의자의) 앉을 자리를 등으로 엮은Woodrow and I perched together, one on each side of a cane-bottomedcane-bottomedcane-bottomedcane-bottomed chair.splat [splæt] n.「감탄사적」 철벅, 철썩(물 따위가 튀거나 젖은 것이 바닥에 메어꽂힐 때 등의 소리).tobacco juice 담배 때문에 갈색이 된 침.aggravate [æ �grəve �it] vt. 악화시키다, 심하게 하다; (구어) 성나게 하다, 괴롭히다. "Now, Esau!" I said, more than a little aggravated.aggravated.aggravated.aggravated.doggone [dɔ �(ː)ggɔ �(ː)n, -gɑn, dɑ �g-] a.  (미국속어) 저주할, 지긋지긋한.ad.  되게, 몹시.int.  제기랄, 빌어먹을, 어럽쇼.vt. 저주하다(damn). You know doggonedoggonedoggonedoggone good and well if there was any news about Aunt Bell, it would be all over the county."chew the fat (구어) 지껄이다, 재잘거리다. They're just chewing the fatchewing the fatchewing the fatchewing the fat.brag [bræg] v.  (-gg-)―vi. 자랑하다, 자만하다, 허풍떨다(of; about). Clint went on, like he was braggingbraggingbraggingbragging.wear out ♣wear out 닳아 없어지게 하다, 다 써버리다, 써서 낡게 하다; (구멍 따위를) 뚫다; (인내 등) 다하게 하다; 끄다, 닦아내다; 견디어내다; 견디다(outlast); 지쳐버리게 하다; 물리게 하다; (시간을) 보내다, 허비하다; 닳다, 닳아 없어지다, 마멸하다: (인내 따위를) 다하다. Clint went on, determined to wearwearwearwear the subject outoutoutout.running board (옛 자동차의) 발판.I heard she fell off the running boardrunning boardrunning boardrunning board and caught her foot under the wheel.mend [mend] v.―vt. ① 수선하다, 고치다(repair).② 개선하다(improve); (소행․결점 등을) 고치다(reform).③ (걸음을) 빨리하다; 더하다.―vi. ① (사태․날씨․잘못 등이) 호전하다, 고쳐지다, 좋아[나아]지다. But she's mendingmendingmendingmending. She'll be back at school on Monday.

24

29

Clarence Sparks aimed a big splat splat splat splat of    tobacco juicetobacco juicetobacco juicetobacco juice into a tin can, then continued staring with the others.
26
27
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31 unplait [ʌnple �it, -plæ �t] vt. ┅의 주름을 펴다; (땋은 머리 따위를) 풀다. And don't forget you gotta unlplaitunlplaitunlplaitunlplait your hair and wash it before the party.prize [praiz] a.① 현상의, 입상의, 상품으로 주는.② 「종종 반어적」 상을 탈 만한, 훌륭한.┈┈•a ∼ medal 우승 메달.① ┈┈•a ∼ novel [poem] 현상[입선] 소설 …, and how many years she had been growing it, like it was one of her prize prize prize prize azalea bushes or something.Hot dog! �int. 기막히군, 근사하다.shack [ʃæk] n. (초라한) 오두막, 두옥(斗屋), 판잣집; (구어) 낡아빠진 집Y'all didn't have a piano in that little old shackshackshackshack, did you?blunder [blʌ �ndər] n.큰 실수, 대(大)실책. [SYN.] ⇨ ERROR.♣commit a ∼ 큰 실수를 하다. He said, seeming not to notice my blunderblunderblunderblunder.hang  [hæŋ] n. ① 걸림새, 늘어진 모양; 속력[움직임] 등의 느려짐, 둔해짐.② (미국구어) (바른) 취급법, 사용법, 요령, 하는 법, 미립.♣get [have, see] the hagn of ┅ =get into the hang of ┅ She never could get the hang of get the hang of get the hang of get the hang of it
drape [dreip] v.―vt.  주름을 잡아 예쁘게 덮다[꾸미다](with; in), ┅에 예쁘게 걸치다(over; (a)round); (팔(팔(팔(팔․․․․다리 등을) 축 놓다리 등을) 축 놓다리 등을) 축 놓다리 등을) 축 놓다[늘어뜨리다]다[늘어뜨리다]다[늘어뜨리다]다[늘어뜨리다](over; (a)round).② (커튼 따위를) 주름을 잡아 예쁘게 달다.There sat Mama looking like royalty, with Porter beside her, his arm drapeddrapeddrapeddraped across the back of her chair.carve [kɑːrv] ① 새기다, 파다, ┅에 조각하다(inscribe).② (진로․운명 등을) 트다, 타개하다(out).④ (식탁에서 고기 등을) 베다, 저미다. He was standing at the head of the table fixing to carve carve carve carve the pork roast.
favor [fe �ivər]┅에게 호의를 보이다, ┅에게 친절히 하다. ┅에게 찬성하다, 지지하다. ┅에게 은혜를 베풀다, ┅에게 보내다[주다], ┅에게 허락하다(with).편애하다, 두둔하다.(사람․몸을) 소중히 하다, 혹사하지 않고 아끼다.(구어) (혈족 등을) 닮다(look like)(구어) (혈족 등을) 닮다(look like)(구어) (혈족 등을) 닮다(look like)(구어) (혈족 등을) 닮다(look like)When I looked up at him with his thinning hair and wire-rimmed specs, it struck me how much he     favoredfavoredfavoredfavored Harry Truman.. Harry Truman:1884년 5월 8일 (미국) - 1972년 12월 26일 미국 33대 대통령fetch [fetʃ] v. (가서) 가져오다, (가서) 데려[불러]오다. [cf.] take. [SYN.] ⇨ BRING. Granny fetchedfetchedfetchedfetched the bottle to the table.honor ♣do the ∼s 주인 노릇을 하다(of) Here, Doc Dot, will you do the honorsdo the honorsdo the honorsdo the honors?spirit [spírit] n.정신, 영(靈)(soul), 마음,  U 활기, 기백, (pl.) 기분(mood). (종종 pl.) 알코올알코올알코올알코올; 화주(火酒)soothe [suːð] v. (사람․감정을) 달래다(comfort), 위로하다; 진정시키다(calm), 가라앉히다.(고통을) 덜다(relieve), 완화하다, 누그러지게 하다.sanity [sæ �nəti] n.U 제정신, 정신이 멀쩡함; 건전함, 온건함; (육체적인) 건강.insanity [insæ �nəti] n.  U 광기, 발광, 정신 이상[착란].frontal [frʌ �nt-əl]a.앞(쪽)의, 정면의; 이마의, 앞이마 부분의lobotomy [loubɑ �təmi] 뇌전두엽(腦前頭葉) 절제술(leucotomy)tepee [tíːpiː] n. (모피로 만든) 아메리카인디언의 원뿔형 천막.wigwam [wígwɑm / -wɔm]n. (북아메리카 원주민의) 원형의 오두막집.One night I dreamed I was a tepee  tepee  tepee  tepee and the next night I dreamed I was a wigwamwigwamwigwamwigwam.35

You know, all a body needs is a taste of spiritsspiritsspiritsspirits to soothesoothesoothesoothe the nerves.Sometimes a little sip from a bottle like this one in front of me could mean the difference between sanitysanitysanitysanity and insanity insanity insanity insanity.Frankly, I'd rather have a bottle in front of me than a frontal lobotomyfrontal lobotomyfrontal lobotomyfrontal lobotomy!

34

32

33

chapter IVchapter IVchapter IVchapter IV
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blue ribbon [blu �ːríbən] n. (Garter 훈장의) 청색 리본; 최우수[최고 영예]상; a. 최상의; 정선된, 제1급의, 탁월한.nerve ♣get [jar] on a person's nerves =give a person the nerves 아무의 신경을 건드리다, 아무를 짜증나게 하다.midwife [mídwa �if] n. (pl. -wives [-wa �ivz])조산사, 산파 A midwife midwife midwife midwife was with her and she was having a real hard time.fascination [fæ �səne �iʃən] n. ① U 매혹, 황홀케 함, 홀린 상태.② 매력, 마음을 끄는 힘; 매력있는 것; 재미있음. The wine and cake were forgotten in the  in the  in the  in the fascination offascination offascination offascination of his story.digest [didʒe �st, da �id-] v.―vt. ① 소화하다, 삭이다.② (약․술 따위가) ┅의 소화를 촉진하다.③ ┅의 뜻을 잘 음미하다, 이해[납득]하다. 이해[납득]하다. 이해[납득]하다. 이해[납득]하다.④ 숙고하다(think over).⑤ (모욕 따위를) 참다, 견디다.⑥ 요약하다, 간추리다; (압축하여) 정리[분류]하다. There was complete silence as we digested digested digested digested what he had said.fit [fit] n. ① (병의) 발작(paroxysm); 경련.② (감정의) 격발[폭발]; 발작적 흥분, 졸도; 일시적 기분, 변덕(caprice). Somebody was having a fit fit fit fit up on Grassy Lick and he had to go see about him.commence [kəme �ns] v. ―vt. 시작하다, 개시하다.―vi. 시작되다. [SYN.] ⇨ BEGIN. … and Grandpa and Porter commenced discussing President EisenhowerEisenhowerEisenhowerEisenhower.tremendous [trime �ndəs]a. ① 무서운, 굉장한, 무시무시한.② (차이 따위가) 엄청난, 어이없는.③ (구어) 거대한; 굉장한 양의.④ (구어) 멋진, 대단한, 비범한. … then we sat in the swing on Granny's tremendoustremendoustremendoustremendous porch.loom [luːm] vi.① 어렴풋이 보이다, 아련히 나타나다[떠오르다].② 불쑥 거대한 모습을 드러내다.fling [fliŋ] n. ①(내)던지기, 투척.② (손발 따위를) 휘두르기, 뻗치기turn in (구어) 잠자리에 들다: He ∼ed in at 11 last night. 그는 어젯밤 11시에 잤다. I was about ready to turn inturn inturn inturn in.pagan [pe �igən] n. 이교도(異敎徒)filth [filɵ] n. U 오물, 불결물, 쓰레기; 더러움, 불결disease [dizíːz] n. U,C 병, 질병gob [gɑb / gɔb] n. (점토․크림 따위의) 덩어리 (lump, mass) (of); 〖광물〗 충전 재료, 폐석gobs ofgobs ofgobs ofgobs of : 많은bitty  [bíti] a. ① (종종 경멸적) 소부분으로 된, 단편적인; (액체 등) 앙금이 있는. ② (소아어․구어․방언) 조그만조그만조그만조그만.spacious [spe �iʃəs] a.① 넓은(roomy), 넓은 범위의.② (지식 따위가) 광범위한, 풍부한.canopy [kæ �nəpi] n.닫집; 닫집 모양의 덮개[차양]; 하늘My room, all ruffled and lacy, was very spacious, and as pink and white ase the spring, with a canopy bed.nightstand [na �itstæ �nd] n = níght ta �ble 침대 곁 책상(=bedstand)… a nightstandnightstandnightstandnightstand and a lamp beside it where I always had good books to read.track ♣keep track of ┅의 진로를 쫓다, ┅을 놓치지 않고 따라가다;┅의[와의] 소식[접촉]을 끊어지지 않도록 하다; ┅의 계산을 해 두다;  ┅을 기억하고 있다. … a closet so full of clothes I couldn’t keep track okeep track okeep track okeep track of them.40 take on ♣take on ⑹ (구어) 흥분하다; 비탄에 잠기다: There is no need to ∼ on so. 그렇게 애태울[슬퍼할] 필요는 없다. Her face had taken on taken on taken on taken on that hurt look I recognized as belonging to her grief for Daddy.

chapter Vchapter Vchapter Vchapter V

The mountains loomedloomedloomedloomed over us like friendly giants, and we could hear the frogs having a spring flingflingflingfling down in Slag Creek.
37

38 Then we talked real serious about the paganpaganpaganpagan babies over there across the ocean dying with their filth diseases. filth diseases. filth diseases. filth diseases.And in Russia they had gobs ofgobs ofgobs ofgobs of people all living together in one little bitty bitty bitty bitty house.

Granny's cooking was blue ribbonblue ribbonblue ribbonblue ribbon, and even Porter didn’t get on my nervesget on my nervesget on my nervesget on my nerves as much as usual.35
36

39
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mesmerize [me �zməra �iz, me �s-] vt.┅에게 최면술을 걸다; (보통 pp.) 홀리게 하다, 매혹시키다.• I was ∼d by her smile. 그녀의 미소에 매료되었다.brainwash [bre �inwɑ �ʃ, -wɔ �(ː)ʃ] n., vt. 세뇌(하다), ┅을 강제로 사상 전향시키다.hypnotize [hi �pnəta �iz] v. 최면술을 걸다; (구어) 매혹시키다.quiver [kwívər] v. 떨리다(tremble, vibrate); 흔들리다. [SYN.] ⇨ SHAKE. Mama paused and I saw her chin quiver quiver quiver quiver.whipped [hwipt] a. ① 채찍으로 맞은, 채찍 벌을 받은.② (채찍으로 맞은 듯이) 늘어진.③ (섞어서 저어) 거품을 일게 한.④ (속어) 지쳐버린(pooped, cohipped-up).She was like a whipped whipped whipped whipped dog.as if to + v 마치 …  하는것처럼 She gave me a brief wave of the hand, as as as as if to sayif to sayif to sayif to say, "I'll be all right in a minute."scented [se �ntid] a. 향수가 든, 향수를 바른, 향기로운; A soft, scented scented scented scented breeze ruffled her hair and her thin robe.vividly [vívid] a.① 생생한, 생기[활기]에 찬, 활발한, 발랄한, 원기 왕성한. I remember that Saturday so vividlyvividlyvividlyvividly."
fit [fit] a.  (-tt-)① (꼭)맞는, 알맞은, 적당한(suitable); 어울리는② 적격[적임]의(competent) ┅할 수 있는.③ 건강이 좋은, 튼튼한; (컨디션이) 좋은, ④ 곧 ┅할 것 같이 되어, ┅라도 할 것 같은; 「부사적」 ┅할 듯이.♣ fit to kill (미국구어) 극도로

She came down the stairs all dressed up    fit to killfit to killfit to killfit to kill in a red dress and bright red lipstick, and smelling like she fell in a vat  vat  vat  vat of perfume.vat [væt] n.  (양조․염색용 따위의) 큰 통.alter [ɔ �ːltər] v. (모양․성질 등을)바꾸다, 변경하다; (집 따위를) 개조하다; (옷을) 고쳐 짓다, (기성복의) 치수를 고치다. [SYN.] ⇨ CHANGE. Mother and I were in the living room altering a dress I was going to wear on a date with Amos later that night.sheer [ʃiəːr] a.(천․피륙이) 얇은; 비치는(diaphanous)She had one of those sheersheersheersheer white scarves she kept twirlingtwirlingtwirlingtwirling around her neck and through her fingers like she couldn’t be still.twirl [twəːːrl] v.  빙빙 돌리다, 회전하다, 휘두르다.비비 꼬다, 비틀다.beau [bou] n.   (pl. ∼s, ∼x [-z]) 멋쟁이[상냥한] 남자, 미남; 여자의 상대[호위]를 하는 남자; 구혼자, 애인. Going to find myself a beaubeaubeaubeau,' she said, and laughed again.plead [pliːd] v.① 변호하다, 변론하다.② 이유로서 내세우다[주장하다].―vi.① 변론하다, 항변하다; (어떠한 일이) 구실[변명]이 되다(for). ②  탄원하다, 간청하다간청하다간청하다간청하다(implore) Oh no, Belle, don't go out tonight,' Mother pleadedpleadedpleadedpleaded with her.flash [flæʃ] n.  섬광, 번득임, 확 터지는 발화; 〖사진〗 플래시[섬광]② 순간; 흘끗 봄; 미소; 〖영화〗 플래시(순간 장면); 〖신문․라디오〗 (뉴스) 속보.③ (감흥․기지 등의) 번득임• in a flash in a flash in a flash in a flash =like a flash 대번에, 즉시. But she was out the door in a flashin a flashin a flashin a flash.immature [i �mətju �ər] a. 미숙한, 생경(生硬)한(crude); 미성년의, 미완성의;impulsive  [impʌ �lsiv] a. ① 충동적인; 감정에 끌린[흐른]. [SYN.] ⇨ SPONTANEOUS.② 추진적인.reckless [re �klis] a.① 분별 없는, 무모한. [SYN.] ⇨ WILD.② 염두에 두지 않는, 개의치 않는(of).spiteful [spa �itfəl] a. 원한을 품은; 악의가 있는, 짓궂은.desperate [de �spərit] a. ① 자포자기의; 무모한, 절망적인; (좋아질) 가망이 없는. [SYN.] ⇨ HOPELESS. She was so hurt and desperatedesperatedesperatedesperate.
At the time it seemed to me a terribly immatureimmatureimmatureimmature, impulsiveimpulsiveimpulsiveimpulsive, recklessrecklessrecklessreckless thing she did, and so spitefulspitefulspitefulspiteful!43

We were mesmerizedmesmerizedmesmerizedmesmerized, brainwashed brainwashed brainwashed brainwashed, hypnotizedhypnotizedhypnotizedhypnotized, whatever you want to call it.40

42

41
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on purpose 의도하여, 고의로, 일부러([opp.] by accident); ┅목적으로, ┅하기 이해: accidentally on ∼ 우연을 가장하여.I don't think she would leave him on purpose on purpose on purpose on purpose.tuck .. in (to bed)침대에 이불을 잘 덮어주다.I crawled into bed and Mama tucked me intucked me intucked me intucked me in.wistfully [wístfəl] a. 탐내는 듯한; 그리워하는, 무엇을 동경하는 듯한; 생각에 잠긴. ㉺∼ly [-fəli] ―ad. "How grown-up you seem tonight, Gypsy," she said wistfullywistfullywistfullywistfully.limp2 a. ① (몸이) 나긋나긋한(flexible), 흐느적거리는.② (성격 따위가) 야무지지 못한, 무기력한.③ 생기없는, 휘주근한(spiritless). Just like the ones before it, there was an animal, limplimplimplimp and lifeless, in a puddle of blood.45 bear 『∼+목/ +to do+to do+to do+to do/ +목+to do/ +-ing/ +목+-ing』 (고통 따위를) 참다, 배기다 She said nothing, but the sadness in her eyes told me she knew the answers and could not bear tobear tobear tobear to tell.
tapered sleeves 끝이 좁아지는 소매It was pink like my new dress, which had long, tapered sleevestapered sleevestapered sleevestapered sleeves and kick pleats kick pleats kick pleats kick pleats on each side.ki�ck ple�at 걷기 좋게 좁은 스커트에 잡은 주름.well-brought-up ♣bring up (1) 기르다, 가르치다: He is well brought up well brought up well brought up well brought up. 그는 본데 있게 자랐다. I was wearing the white gloves every well-well-well-well-brought-upbrought-upbrought-upbrought-up girl wore to church.strut [strʌt]vi.(-tt-) (공작새 등이)뽐내며[점잔빼며] 걷다 (옷 따위를) 자랑해 보이다, 과시하다. Together we strutted strutted strutted strutted down the street.Methodist [me �ɵədist] n. 감리교 신자.Baptist [bæ �ptist] n. 침례교도offspring [ɔ �ːfsprìŋ] n.  (pl. ∼(s) )① 「집합적」 자식, 자녀; 자손, 후예.② (하나의) 자식, 자손.③ 생겨난 것, 소산(fruit), 결과(result) (of).steeple [stíːp-əl] n. (교회 따위의) 뾰족탑(그 끝은 spire). ㉺∼d [-d] ―a. 뾰족탑이 있는, 뾰족탑 모양의It had a tall steeplesteeplesteeplesteeple with a bell in it that rang at 11:00 on Sunday mornings and on special occasions.spurt [spəːrt] n.① 분출, 뿜어나옴; (감정 등의) 격발(of).② (한바탕의) 분발; 역주, 역영(力泳). Some, like Buzz Osborne, had had a growing spurtspurtspurtspurt that shot them a head taller than the others.runt [rʌnt] n. 송아지; 작은 동물[식물]; (경멸적) 꼬마; 집비둘기의 일종. Some, like Willy and Mary Lee, were pure tee runtsruntsruntsrunts.stingy [stíŋi] a.  (stingier; -iest)  쏘는; 가시가[침이] 있는 But none were stingystingystingystingy with the questions and Woodrow got the works.connection [kəne �kʃən] n.  ① U,C 연결, 결합. 관계, 관련 … and I figured they didn't get the connectionconnectionconnectionconnection.deal [diːl] v. (p., pp. dealt [delt])분배하다, 나누(어 주)다(out).(카드를) 도르다.―vi.다루다, 처리하다, 관계하다(with). That Sunday the Presbyterian literature for intermediates dealtdealtdealtdealt with Jesus healing the sick.the New Testament  신약성서 We read about it in the New Testament.tapeworm [te �ipwə �ːrm] n. 〖동물〗 촌충. … you got the biggest tapewormtapewormtapewormtapeworm ever did even hear tell of, and it's curled up in your belly getting all your food.49

48

46

44
chapter VIchapter VIchapter VIchapter VI

There was a MethodistMethodistMethodistMethodist and BaptistBaptistBaptistBaptist church on up Slag Creek, and all kinds of offspring offspring offspring offspring churches in the hollers, but everybody in Coal Station who was anybody at all, as Mama put it, went to the PresbyterianPresbyterianPresbyterianPresbyterian church..47

Belle Prater's Boy 단어장 by 아봉  --  11



crave [kreiv] v.열망[갈망]하다.(사정이) ┅을 필요로 하다, 요구하다(require).He craved molassescraved molassescraved molassescraved molasses.molasses [məlæ �siz] n.pl. 「단수취급」 당밀(설탕을 뽑아내고 남은 액, 물엿처럼 음식 만들때 씀) 생강쿠키같은거 만들때 주로 썼던 기억이 납니다 ^^lure [luər] vt. ①  (매를) 불러들이다; 유혹하다, 유인해[꾀어]내다, 불러내다(away; into; on).② 후림새로 낚아 [꾀어] 들이다. Finally the doctor decided to lure lure lure lure the tapeworm out.suffocate [sʌ �fəke �it]―vt. ① ┅의 숨을 막다; 질식(사)시키다. [cf.] smother, stifle1. ―vi.숨이 막히다, 질식하다; 헐떡이다, 숨이 차다. No, that tapeworm was so long and fat, Buck suffocatedsuffocatedsuffocatedsuffocated to death before it got out.irritably [i �rətəbəli] 애타게, 성마르게 "Really Woodrow!" she said irritablyirritablyirritablyirritably.chime [tʃaim] v. (차임․종을) 울리다.♣ chime in 맞장구치다, (사람․계획 등에) 찬성하다(with); (동의 등의 표시로 말에) 끼어들다, (노래에) 가락을 맞추어 끼다(on; with); 이야기에 끼어들어 (의견 따위를) 말하다 "He made it up!" Buzz Osborne chimedchimedchimedchimed in.P. 109 Peggy Sue chimed inchimed inchimed inchimed in…upon my honor 맹세코, 명예를 걸고choir [kwaiər] n. 합창단, (특히) 성가대. Mama and Porter were in the choirchoirchoirchoir room fixing to sing during the service, but Grandpa and Granny were outside chattering with their neighbors.killjoy [ki �ldʒɔ �i] n. (일부러) 흥을 깨는 사람[것]; 파흥(破興) Mr. Cooper was married to a killjoy killjoy killjoy killjoy.fury  [fju �-əri] n. U,C ① 격노, 격분. [SYN.] ⇨ ANGER.② 격정; 열광. 격심함, 맹렬함. Woodrow jerked away from her with furyfuryfuryfury in his eyes, but he didn't say a word to herhardheaded [- �he �did] a.냉정한; 실제적인; 빈틈없는; 완고한 Well now, I hope you aren't as hardheadedhardheadedhardheadedhardheaded as she was!ample [æ �mpl] a. ① 광대한, 넓은.② 충분한, 넉넉한, 풍부한, 다량의. [opp.] scanty.③ (우스개) 풍만한풍만한풍만한풍만한, (체구가) 큰. Mrs. Cooper went on, placing her hands on her ampleampleampleample hips.clatter [klæ �tər] v. 덜걱덜걱[덜커덕덜커덕] 소리나다. 덜걱덜걱[덜커덕덜커덕] 소리나게 하다 In fact, he made it clatterclatterclatterclatter when he tossed it in the plate, so everybody would hear it.Aba Daba Honeymoon -> sheet 참조gravy [gre �ivi] n. (요리할 때의) 고깃국물; 고깃국물 소스.Later we vacuumed Dawg while Granny and Mama fixed fried chicken and gravygravygravygravy for dinner.newfangled  [nju �ːfæ �ŋg-əld] a.  신기한; (경멸적) 최신식의, 신유행의, 유행의 첨단을 걷는 Granny had one of those newfanglednewfanglednewfanglednewfangled vacuum cleaners that was so mighty it could pick up a steel ball.racket2 [ræ �kit] n.① 떠드는 소리, 큰 소리, 소음; 야단 법석소음; 야단 법석소음; 야단 법석소음; 야단 법석; 유흥, 떠들고 놀기.② (the ∼) 시련, 쓰라린 경험; (the ∼s) 조직적인 비 It was strange how Dawg wasn't one bit afraid of that vacuum cleaner, even with all the racketracketracketracket it made.attachment  [ətæ �tʃmənt] n.  ① 부착, 접착, 흡착(to); C 붙임, 붙이는 기구; 부착물, 부속품; 연결 장치 So I would put on one of those attachmentsattachmentsattachmentsattachments that was made for doing the couch and curtains, and vacuum Dawg's kick [kik] n. ① 차기, 걷어차기.② (총의) 반동.③ (구어) 반대, 반항, 거절; 항의, 불평.④ (the ∼) (속어) 해고, (군대로부터의) 추방.⑤ 〖축구〗 킥, 차기, 차는 사람.⑥ U (구어) (위스키 따위의) 톡 쏘는 맛, 자극성; (유쾌한) 흥분, 스릴; 즐거움흥분, 스릴; 즐거움흥분, 스릴; 즐거움흥분, 스릴; 즐거움. Woodrow got such a kickkickkickkick out of that, I offered to let him do the rest of Dawg, which he did, giggling all the time.stash [stæʃ] vi., vt. (구어) (돈․귀중품 따위를) 간수하다[챙겨두다], 은닉하다, 은행에 넣다 We'll put a sign on it ― KEEP OUT! And we'll stashstashstashstash our treasures inside.
53

50

51

52
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conjure [kɑ �ndʒər, kʌ �n-] v. 마력(魔力)으로 좌우하다.♣ conjure up 마법으로 불러내다; (상상으로) 만들어내다, 출현시키다.swashbuckling [swɑ �ʃbʌ �kliŋ] n. 허세a.허세를[만용을] 부리는; (영화가) 모험과 스릴에 찬.It sparked my imagination and conjuredconjuredconjuredconjured upupupup images of kidnapped princesses and pirates and swashbucklingswashbucklingswashbucklingswashbuckling heroes.mingle [míŋgəl] v.―vt. (둘 이상의 것을) 섞다; 혼합하다. [SYN.] ⇨ MIX.(사람을) 한데 모으다, 어울리게 하다. 참가시키다(with).―vi.  (뒤)섞이다, 혼합되다(with). The frogs were starting up with their party again, and all mingled mingled mingled mingled in with the night sounds were the mamas calling their children to come in because tomorrow was a school day.sermon [sə �ːrmən]n. 설교. [cf.] preachment. And Preacher Yates said the same thing today in his sermonsermonsermonsermon.matter-of-fact [mæ �t-ərəvfæ �kt] a.사실의, 실제의; 사무적인, 인정미 없는; 평범한, 무미 건조한.㉺matter-of-factlyly ―ad.matter-of-factlyly ―ad.matter-of-factlyly ―ad.matter-of-factlyly ―ad. Woodrow said matter-of-factlymatter-of-factlymatter-of-factlymatter-of-factly.stubborn [stʌ �bəːrn] a.  완고한, 고집센. 완강한, 불굴의resolution  [re �zəlu �ːʃ-ən] n. ① U,C 결심, 결의.② U 확고한 정신, 과단.③ C 결의, 결의안[문].④ U 해결, ⑤ U 분해, 분석58 curler [kə �ːrlər] n.curl하는 사람[물건]; 컬클립My hair was in curlerscurlerscurlerscurlers and we were both in our pajamas.59 vibrate [va �ibreit]  ① 진동하다, (진자(振子)같이) 흔들리다.② (가늘게) 떨다, 진동하다.③ (소리가) 울리다. the air is thick and it vibratesvibratesvibratesvibrates.suspicion [səspíʃən] n.① U,C 혐의, 의심(쩍음). [SYN.] ⇨ DOUBT.② 낌새챔, 막연한 느낌. … and a suspicionsuspicionsuspicionsuspicion started worming its way into my head - that Woodrow was pulling my leg.addle [æ �dl] v. (계란을) 썩히다; 혼란시키다.―vi. 혼란하다; (계란이) 썩다. He said if folks heard me carrying on about a place in the air, they'd think I was    addledaddledaddledaddled in the head.flicker [flíkər] n. 빛이 깜박임[어른거림], 명멸; 깜박이는[어른거리는] 빛; 전동(顫動) (나뭇잎의) 흔들림, 나풀거림; 급한 마음의 움직임, 흥분; (구어) 영화(관); 〖컴퓨터〗 (표시 화면의) 흔들림. It was like a shadow, then a flicker flicker flicker flicker, real quick.mellow [me �lou] a.① (과일이) 익어 달콤한, 감미로운. [SYN.] ⇨ RIPE.② (포도주가) 향기로운, 잘 빚어진.③ (가락․소리․빛깔․문체 따위가) 부드럽고 아름다운. Suddenly from the street a mellowmellowmellowmellow voice could be heard singing as it cut through the sounds of spring.scoot [skuːt]  뛰어(나)가다(off; away), 급히 가다(along). Woodrow said as he scootedscootedscootedscooted closer to me.hang out (1) (간판․기 따위를) 걸다, 내다;  몸을 내밀다(of): (2) (┅와) 교제하다, 친하게 하다(with). (3) (구어) 살다, 묵다(at; in); (미국속어) (바등))에 노상 가서살다, ┅에 잘 가다. (4) 「종종 let it all hang out」 (미국속어) 멋대로 행동하다[지껄이다], 탁 터놓다, 드러내 보이다, 털어놓 He's a man who hangs out hangs out hangs out hangs out at night.cranky [kræ �ŋki] a. (crankier; -iest)성미가 까다로운(eccentric), 짓궂은; 야릇한 I was getting crankycrankycrankycranky.Alcatraz [æ �lkətræ �z] n. 앨커트래즈(California 주 샌프란시스코 만(灣)의 작은 섬; 연방 교도소(1934-63)가 있었음) In fact, he was in Alcatraz Alcatraz Alcatraz Alcatraz, and he would get in trouble with the guards all the time.straitjacket [stre �itdʒæ �kit] n. (미친 사람, 광포한 죄수에게 입히는) 구속복. … they put him in a straigjacketstraigjacketstraigjacketstraigjacket, and it would be so tight he couldn’t even move a muscle.63

chapter VIIchapter VIIchapter VIIchapter VII
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I folded my arms in stubbornstubbornstubbornstubborn resolutionresolutionresolutionresolution.56
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rock [rɑk / rɔk] v.. ① 흔들어 움직이다, 진동시키다.② 『∼+목/ +목+보/ +목+to do』 (요람에 태워) 흔들다 Mary, she rocked rocked rocked rocked himHer baby to sleep.tramp [træmp] n. ① 짓밟음; 짓밟는 소리.② 방랑자, 뜨내기, 룸펜.③ 터벅터벅 걷기, 도보 여행, 하이킹; 방랑 생활. Then they left him to dieLike a tramp tramp tramp tramp on the streetmutter [mʌ �təːr] 중얼거리다; 불평을 말하다(at; against). 속삭이다; 투덜투덜하다. We could hear Blind Benny muttering muttering muttering muttering cheerfully to the dogs.ease [iːz] ―vt. ① (아픔 등을) 덜다, 완화하다.② 안심시키다 ③ (우스개) ┅로부터 뺏다(of).④ (돛․밧줄 등을) 늦추다; (혁대 등을) 헐겁게 하다, (속도 등을) 늦추다.―vi.  편해지다, (고통․긴장 등이) 가벼워지다; 천천히 움직이다천천히 움직이다천천히 움직이다천천히 움직이다(along; over, etc.). We eased down the ladder and headed home.66 plum  =plumb [plʌm] ad.수직[연직]으로; 정연하게, 정확히; (미국구어) 전혀, 전연. I guess he was waiting for me to explain the situation, but it seemed like I plumplumplumplum forgot how to talk.67 hearth [hɑːrɵ] n.① 노(爐), 난로; 노변.② 노상(爐床), 노의 바닥돌.③ 가정; (문화․문명의) 중심 지역.Then I tiptoed to the dark living room, took a match from the wood box by the hearthhearthhearthhearth, and hurried back to my window, where he was waiting.precede [prisíːd] v. ┅에 선행하다, ┅에 앞서다 His fame had preceded preceded preceded preceded him, as the old saying goes.revision [rivíʒ-ən] n.① U 개정, 교정(校訂), 교열, 수정.② 교정본, 개정판. The tapeworm story had gone through about fifty revisionsrevisionsrevisionsrevisions.uppity [ʌ �pəti] a. (구어) 뽐내는, 도도한, 건방진 Even some of the uppityuppityuppityuppity eighth and ninth-graders trotted over from the high school to catch a glimpse of himon account of (어떤 이유) 때문에; (아무)를 위하여: (―conj.) (미국남부) ┅이기 때문에, ┅이므로: The picnic was put off on account of rain. 소풍은 비 때문에 연기되었다/ We came on account of your sick mother. 자네 모친의 병환이 염려되어 왔네.straight ♣set [put] a person [the facts, the record] straight아무에게 사태의 실상을 (숨김없이) 전하다.favorable [fe �ivərəbəl] a. ① 호의를 보이는, 찬성의(approving), 승낙의.② 유리한, 좋은(advantageous); 알맞은(suitable); … and Woodrow made a favorable impression on Miss Hart.merely [míərli] ad.단지, 그저, 다만; 전혀.bashful [bæ �ʃfəl] a. 수줍어하는, 부끄러워하는, 숫기 없는know-it-all (구어) (무엇이나) 아는 체하는deposit [dipɑ �zit] n. ① 부착물; 퇴적물, 침전물; (광석․석유․천연 가스 등의) 매장물, 광상(鑛床).② 맡기기; (은행) 예금; 공탁금, 적립금 calcium deposits
stalagmite [stəlæ �gmait, stæ �ləgma �it] n. 〖광물〗 석순(石筍).종유굴 안의 천장에 있는 종유석에서 떨어진 탄산칼슘의 용액이 물과 이산화탄소의 증발로 굳어 죽순(竹筍) 모양으로 이루어진 돌 기물stalactite [stæ �ləkta �it, stəlæ �ktait] n. 〖광물〗 종유석(鐘乳石)종유굴의 천장에 고드름같이 달려 있는 석회석. 지하수에 녹아 있던 석회분이 수분의 증발과 함께 다시 결정으로 되면서 생긴다

65

chapter VIIIchapter VIIIchapter VIIIchapter VIII69
Of course, part of all this curiosity was on on on on account of account of account of account of his being Belle Prater's boy, but Woodrow set everybody straightstraightstraightstraight the first time her name was brought up.70 He merely merely merely merely pointed out in his bashful bashful bashful bashful voice ― so as not to appear too know-it-all know-it-all know-it-all know-it-all ― that the way you could remember the difference between the upper and lower calcium depositscalcium depositscalcium depositscalcium deposits in a cave was that a stalagmitestalagmitestalagmitestalagmite with a g  formed from the ground, while a stalactitestalactitestalactitestalactite with a c  formed from the ceiling.
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whereupon [hwɛ �-ərəpɑ �n / -pɔ �n] ad. ① (고어) 「의문사」 =WHEREON.② 「관계사」 a) 그래서, 그 때문에, 그 결과, 그 후에. b) 그 위에, 게다가. WhereuponWhereuponWhereuponWhereupon she sat down, and once again Woodrow was at the front of the class.spelunking [spilʌ �ŋkiŋ] n.  동굴 탐험sorrowful [sɑ �roufəl, sɔ �ːr-] a.① 슬픈, 비탄에 잠긴(grieved). [SYN.] ⇨ SAD.② 슬픈 듯한(mournful), 슬픔을 나타낸.③ 슬픔을 자아내는, 불행한crevice [kre �vis] n.(벽․바위 등의) 갈라진 틈, 균열, 터진 곳He got stuck in a crevicecrevicecrevicecrevice, where he died because rescue workers could not reach him.hark [hɑ �ːrk] v. ―vt. 듣다, 경청하다.―vi. 귀를 기울이다(주로 명령문에서).♣ hark back (1) (사냥개가) 잃은 자귀를 찾기 위해 온 길을 되돌아가다. (2) (말․사고 따위에서) (과거지사로) 되돌아가다, (┅을) 상기하다(to).preceding [prisíːdiŋ] a. 이전의; 바로 전의; 전술한. [opp.] following. [SYN.] ⇨ PREVIOUS.sleazy [slíːzi, sle �i-] a. (-zier; -ziest) (직물이) 얄팍한, 흐르르한(flimsy); 허울[겉모양]만의; 싸구려의; 하찮은; 단정하지 못한(slatternly); (집 따위가) 초라한, 누추한. It wasn't no sleazysleazysleazysleazy place.overcharge [o �uvərtʃɑ �ːrdʒ] v.부당한 값을 요구하다(for) After they went up, the hotel manager suffered a 'cute attack of conscience, and he thought, well, maybe he might have errand [e �rənd] -n.① 심부름.② (심부름의) 용건, ♣go (on) errands =run errands 심부름가다.refund [rifʌ �nd, ri �ːfʌnd] vt., vi.반환하다; 상환하다; (산 물건을) 반품하다; 환불하다, (아무)에게 배상하다.scribble [skríb-əl] vt., vi.갈겨 쓰다; 낙서하다. We started scribblingscribblingscribblingscribbling and figuring.admit [ædmít, əd-] 허용하다, 인정하다, 고백하다 Woodrow then admittedadmittedadmittedadmitted he didn’t have answer.satisfactory [sæ �tisfæ �kt-əri] a.① 만족한, 더할 나위 없는(to). There was no satisfactorysatisfactorysatisfactorysatisfactory answer.hangman Hangman is a paper and pencil guessing game for two or more players. One player thinks of a word and the other tries to guess it by suggesting letters.http://en.wikipedia.org/wiki/Hangman_(game)tic-tac-toe 빙고게임처럼 나란한 줄을 하나 먼저 만드는 사람이 이기는 게임So we sat around in the classroom whispering and playing games ― hangmanhangmanhangmanhangman and tic-tac-toe tic-tac-toe tic-tac-toe tic-tac-toe.
stump [stʌmp] v.① (나무의 윗부분을 잘라) 그루터기로 하다, 베다.② 그루터기를 없애다[태워버리다].③ (미국구어) 뿌리뽑다, 근절하다(up). ④ (발부리 따위를) 돌에 부딪다.⑤ 보통 과거분사로」 (영국속어) 무일푼이 되게 하다 (구어) (질문 따위로) 쩔쩔매게하다쩔쩔매게하다쩔쩔매게하다쩔쩔매게하다, 난처하게 하다. Once again we were stumpedstumpedstumpedstumped.lid [lid] n. 뚜껑. ♣keep the lid on 사태의 혼란을 막고 있다 Mrs. Hart couldn't keep the lid on keep the lid on keep the lid on keep the lid on for the rest of the afternoon.cork [kɔːrk] n.U 코르크;  C 코르크마개; She said it was like trying to hold thirty corks corks corks corks underwater at the same time.

73

So he took five one-dollar bills out of his money box there under the counter, and he told the boy he had to run errands errands errands errands for him to take the bills up and refund refund refund refund the gentlemen some of their money.

And what happened to him when he went spelunkingspelunkingspelunkingspelunking alone one day was a sorrowful sorrowful sorrowful sorrowful thing.
Our minds tended to hark back tohark back tohark back tohark back to that cave in Kentucky where poor Floyd suffered so awfully for weeks precedingprecedingprecedingpreceding his death.
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calling [kɔ �ːliŋ] n.① 부름, 외침; 점호; 발정한 암괭이의 울음소리.② 소집; 소환(summons); 초대.③ 신의 부르심, 소명, 천직natural-born [næ �tʃərəlbɔ �ːrn] a.타고난, 천부의.picture show 회화 전람회; (미국구어) 영화(관). I'm going to make picture showspicture showspicture showspicture shows when I grow up.circle ♣come full circle 빙 돌아 제자리로 오다. Once again we had come full circlecome full circlecome full circlecome full circle back to his mama.gnaw [nɔː] v.  (∼ed; ∼ed, ∼n [-n]) ―vt. ①  ┅을 쏠다, 갉다; 물다([cf.] bite); 물어 끊다(away; off); 쏠아 ┅을 만들다. ② 『+목+전+명』 부식[침식]하다(corrode). ③ (근심․질병 등이) 괴롭히다(torment); 약하게 하다. And I knew it was a thing that gnawedgnawedgnawedgnawed at him all the time, and wormed its way into everything he said and did.prove [pruːv] v. (∼d; ∼d, proven [pru �ːvən])①증명하다, 입증(立證)하다; 「재귀용법으로」 자기가 ┅임을 증명하다.② 시험하다; 실험하다.③ (유언장에) 검인을 받다; 검증하다. Which provedprovedprovedproved to me that my cousin was the most popular feller since the country singer Little Jimmy Dickens.
75 I Led ThreeLives I Led Three LivesI Led Three LivesI Led Three LivesI Led Three Lives was an American television show which was syndicated by Ziv Television Programs from 1953 to 1956. It was loosely based on the life of Herbert Philbrick, a Boston advertising executive who infiltrated the U.S. Communist Party on behalf of the FBI in the 1940s and wrote a bestselling book on the topic, I Led Three Lives: Citizen, 'Communist', Counterspy (1952). The part of Philbrick was played by Richard CarlsonRichard CarlsonRichard CarlsonRichard Carlson.Cracker Jacks 설탕에 버무린 팝콘과 피넛(상표명)We were stretched out on our bellies on Granny's braided rug, a box of Cracker JacksCracker JacksCracker JacksCracker Jacks between us. Woodrow had found the prizethe prizethe prizethe prize - a rubber ring - and I let him keep it even though it was pink and should have been for a girl.scramble [skræ �mb-əl] v. 기어오르다(up; on; over). 기(어가)듯 움직이다, 기어가다. 급히 움직이다.다투다, 서로 빼앗다(덩굴풀 따위가) 번성하다, 뻗어 퍼지다.긁어모으다, 그러모으다, 뒤섞다(together; up). Woodrow and I scrambled scrambled scrambled scrambled to our feet.

overalls [o �uvərɔ �ːl] n.  (pl.) (가슴받이가 달린) 작업 바지.작업복, 덧옷(여자․어린이․의사․실험실용의).He was wearing overallsoverallsoverallsoveralls, and in his hands was an old beat-upbeat-upbeat-upbeat-up hat, which he twisted around and around like he was nervous.beat-up [bíːtʌ �p] a. (미국구어) 오래 되어 낡은; 지친. •a beat-upcar 고물차.77 get by (1) (┅의 곁을) 지나가다, 빠져나가다  : Please let me get by. 좀 통과시켜 주세요.(2) (구어) 그럭저럭[어떻게] 헤어나다[빠져나가다]:   I can't get by on such a limited income.   이런 적은 수입으로는 도무지 꾸려갈 수 없다. (3) (일 등의) 된 품이 그만그만하다, (검사 등을) 통과하다; (┅이) 받아들여지다(with); 용케 속이다[┅을 해내다] (with). I'm getting bygetting bygetting bygetting by.

76

"Can't you hear your callingcallingcallingcalling, Woodrow?" I teased him. "You're a natural-born natural-born natural-born natural-born teacher. You make learning fun."
74

chapter IXchapter IXchapter IXchapter IX
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bust [bʌst](속어) 부수다, 부서지다;(구어) (한방) 먹이다, 때리다.Milkweed busted busted busted busted her right front hoofhoofhoofhoof on a mattockmattockmattockmattock. But she is mending.hoof [huːf, huf] n. (pl. ∼s, hooves [huːvz, huvz])  발굽; (굽 있는 동물의) 발;  (우스개) (사람의) 발(foot).mattock [mæ �tək] n. 곡괭이의 일종.straightaway 곧장 나아가는[나아가서]; 똑바른, 똑바르게; 솔직한, 솔직히; 즉시의, 즉시로. But I'll be bound to come and give you any news I learn straightawaystraightawaystraightawaystraightaway.broke [brouk] a. (구어) 파산한, 무일푼의(penniless).Commandment Te �n Comma �ndments  (the ∼) 〖성서〗 십계명.elbow [e �lbou] n.  팔꿈치♣ at one's elbow 바로 곁에. I walked over and stood at Woodrow's at Woodrow's at Woodrow's at Woodrow's elbowelbowelbowelbow.79 knuckle [nʌ �kəl] n.  (특히 손가락 밑 부분의) 손가락 관절(마디); 주먹; (송아지 따위의) 무릎 도가니.
serialize [sí-əriəla �iz] vt. 차례로 나열하다; 연속물로서 연재[출판, 방송]하다. Woodrow and I prayed a lot for rainy Saturdays, because Rocket Man was being serialized serialized serialized serialized, and Tarzan and Roy  Roy  Roy  Roy RogersRogersRogersRogers took turns as the main feature    Tarzan [tɑ �ːrzæn, -z-ən] n. 타잔(미국의 작가 E.R. Burroughs(1875-1950) 작(作) 정글 모험소설의 주인공);
Roy Rogers 가수 겸 카우보이 영화로 유명한 배우http://en.wikipedia.org/wiki/Roy_Rogersafterward(s)  ad. 뒤[나중]에, 그후.

81 Rear Window
a 1954 suspense film directed by Alfred Hitchcock, and written by John Michael Hayes, based on Cornell Woolrich's 1942 short story It Had to Be Murder. It stars James Stewart, Grace Kelly, Wendell Corey and Thelma Ritter, and features Raymond Burr. The film is considered by many film-goers, critics, and scholars to be one of Hitchcock's best and most thrilling pictures.[2]Rear Window, which received four Oscar nominations, was added to the United States National Film Registry in 1997. It was ranked #48 on AFI's 100 Years... 100 Movies (10th Anniversary Edition).http://en.wikipedia.org/wiki/Rear_Window

Because I'm broke as the Ten Ten Ten Ten Commandments.Commandments.Commandments.Commandments.
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gleefully [glíːfəli] ad. 매우 기쁘게; 즐겁게.splatter [splæ �təːr] vt., vi.절벅절벅 소리를 내다,dissect [dise �kt, dai-] v. ① 해부[절개(切開)]하다.② 분석하다, 자세히 조사[비평]하다 In the living room Grandpa and Porter were sharing sections of the Sunday paper, which already had been carefully dissected by Woodrow before church.develop [dive �ləp] v.발전시키다,  개발하다, 전개하다(사실 따위를) 밝히다; (비밀을) 드러내다; 〖사진〗 현상하다.(습관․취미 따위를) 몸에 붙이다, (성질을) 갖게[띠게] 되다; (병에) 걸리다compulsion [kəmpʌ �lʃən] n. U 강요, 강제; 〖심리학〗 강박 충동, 누르기 어려운 욕망.pot roast 찜구이한 쇠고기 덩이; 그 요리.Mama and Granny were busy in the kitchen with pot  pot  pot  pot roast roast roast roast and potatoes, biscuits and gravy, peas and carrots.startle [stɑ �ːrtl] 깜짝 놀라다; 펄쩍 뛰다. 깜짝놀라게하다 Mama and Granny were both startledstartledstartledstartled enough to stop what they were doing and look at himlick [lik] n.① 핥기, 한 번 핥기.② 한 번 핥는 양, 소량.③ 한 번 닦기[쓸기], ④ 함염지(含塩地)(salt ∼) (동물이 소금을 핥으러 감).⑤ (구어) 강타, 일격 강타, 일격 강타, 일격 강타, 일격. ⑥ (구어) 빠르기, 속력. Boy, have you had a hard licklicklicklick on the head?
pitcher [pítʃər] n.(귀 모양의 손잡이와 주둥이가 있는) 물주전자Mama said as she carried a pitcherpitcherpitcherpitcher of iced tea to the dining-room table right there beside the kitchen.chomp [tʃɑmp / tʃɔmp] vt.,vi.,n.물다; (어적어적) 깨물다; 어적어적 씹음. I don't care about it, but the kids are chompingchompingchompingchomping at the bit to go.consult [kənsʌ �lt] v. ┅의 의견을 듣다, ┅의 충고를 구하다 ┅의 진찰을 받다.(사전․서적 등을) 참고하다, 찾다, 보다; (시계를) 보다.(득실․편의 등을) 고려하다 "Yeah!" Woodrow said without even    consulting consulting consulting consulting me. "Why don'tcha?"slap [slæp]vt. (-pp-)  찰싹 때리다. 세게 [탁, 털썩] 놓다[차다, 던지다]. I shrugged and slapped slapped slapped slapped one of Granny's blue willow plates willow plates willow plates willow plates on the dinner table.willow plategrudge [grʌʤ] n. 악의, 적의, 원한, 유감. When is this young'un going to drop her grudge grudge grudge grudge against Porter?keen [kiːn] a.날카로운, 예리한(sharp).예민한, 명민한, (아무가) 열심인, (속어) 아주 좋은, 썩 훌륭한. I think he's keen.jughead [dʒʌ �ghe �d] n. (속어) 노새(mule). 얼뜨기, 바보.
Archie Comics Nobody said keen except maybe JugheadJugheadJugheadJughead in the Archie comicsArchie comicsArchie comicsArchie comics.

… we gleefullygleefullygleefullygleefully watched the first drops splatter splatter splatter splatter on the walkway.
He had developeddevelopeddevelopeddeveloped a compulsioncompulsioncompulsioncompulsion to be the first one to read the paper on Sunday morning.
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jabber [dʒæ �bər] vi., vt. (알아듣지 못할 말을) 재잘거리다; (원숭이 따위가) 캑캑 소리지르다. All through dinner Woodrow and Porter jabbered jabbered jabbered jabbered about Alfred Hitchcock, and they didn’t ask me what I thought about bump [bʌmp] n. 충돌; (부딪칠 때의) 탕[딱] 하는 소리. 때려 생긴 혹. 융기; 〖골상〗 두개(頭蓋)의 융기 It was like they were suddenly old pals and I was a bump on a log.nauseous [nɔ �ːʃəs, -ziəs] a. 메스꺼운; 싫은; (구어) 욕지기가 난: feel nauseous 욕지기가 나다, 구역질나다. I felt nauseous nauseous nauseous nauseous.
Jimmy StewartGrace Kelly

84 hog [hɔːg, hɑg] v. (-gg-)―vt.① (수염․말의 갈기 따위를) 짧게 깎다.② (구어) 탐내어 제몫 이상을 갖다; 게걸스레 먹다(down), 걸근대다. (구어) 독차지하다 …, in which case Porter would hog all of Woodrow's attention.manipulate [mənípjəle �it]v.―vt. ① (사람․여론 등을) (부정하게) 조종하다; (시장․시가 등을) 조작하다.② (기계 등을) 능숙하게 다루다; (문제를) 솜씨있게 처리하다. … but it looked like that's what Porter was trying to manipulatemanipulatemanipulatemanipulate when we found three empty seats together in the balcony.maneuver [mənu �ːvəːr] vi.―vi. 연습하다; 책략을 쓰다(for);―vt. ① (군대․함대를) 기동[연습]시키다.②  (사람․물건을) 교묘하게 유도하다[움직이다](away; into; out of); (사람을) 계략적으로 이끌다; 교묘한 방법으로 (결과를) 이끌어 내다. He maneuveredmaneuveredmaneuveredmaneuvered Woodrow into the seat against the wall.feverish  [fíːvəriʃ] a.  열이 있는, 뜨거운; 열병의 My headache was worse, and I knew I was feverishfeverishfeverishfeverish.Technicolors [te �knikʌ �ləːr] n. 〖영화〗 테크니컬러, 천연색 영화[사진] 촬영법(상표명); (t-) 선명한 색채. … but the TechnicolorsTechnicolorsTechnicolorsTechnicolors started melting together and running down the screen.waver [we �ivəːr] vi. 흔들리다; (불길 등이)너울[가물]거리다; (목소리가) 떨리다. Jimmy Stewart wavered wavered wavered wavered.grip  [grip] n. ① 꽉 쥠[잡음], 파악♣lose one's grip 능력이[열의가] 없어지다, 통제력을 잃다. I lost my grip lost my grip lost my grip lost my grip and began screaming.sense [sens] n. 감각, 느낌, 의미, 분별력♣come to one's senses ⑴ 의식을 되찾다; 피어나다. ⑵ 본심으로 되돌아오다. Porter came to his sensescame to his sensescame to his sensescame to his senses, grabbed me up in his arms, and carried me out, with Woodrow trotting along behind.measles [míːz-əlz] n.pl. 「주로 단수취급」 홍역pore [pɔːr] n. 털구멍; 〖식물〗 기공(氣孔), 세공(細孔); (암석 따위의) 흡수공.Every pore pore pore pore of my body ached right down to my hair hair hair hair folliclesfolliclesfolliclesfollicles.hair follicle [ -  fɑ �lik-əl ] n.  〖해부학〗 모낭(毛囊).sedative [se �dətiv] n.〖의학〗 진정제; Doc had to give him a sedativesedativesedativesedative.delirious  [dilíriəs] a. (일시적인) 정신 착란의; 헛소리하는; 광란 상태의; 기뻐서 흥분한[어쩔 줄 모르는] You were deliriousdeliriousdeliriousdelirious, know, and he thought you were having some kind of fit.hallucinations [həlu �ːsəne �iʃən] n.U 환각; C 환상, 망상. All that night I had strange dreams and hallucinationshallucinationshallucinationshallucinations.
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swoop  [swuːp] v.(매 따위가) 위로부터 와락 덤벼들다; 급습하다(down / on, upon).retreat [ritríːt] v. 물러가다, 후퇴하다musty [mʌ �sti] a. (mustier; -iest)곰팡핀, 곰팡내 나는; 케케묵은, 진부한(stale)frenzy [fre �nzi] n. U 격앙, 난심(亂心), 광포; 열광 Each time I woke up in a frenzy frenzy frenzy frenzy, my mama was there, calm and cool and honeysuckle 인동덩굴; 인동덩굴 비슷한 식물.Mama brought my meals and put azaleas and honeysuckle sprigs honeysuckle sprigs honeysuckle sprigs honeysuckle sprigs on my tray.sprig [sprig] n. 잔가지, 어린가지(shoot)
Grand Ole Opry The Grand Ole Opry is a weekly country music radio program and concert broadcast live on WSM radio in Nashville, Tennessee, every Friday and Saturday night, as well as Tuesdays from March through December. It is the oldest continuous radio program in the United States, having been broadcast on WSM since October 5, 1925. Grand Ole Opry's most recent induction was received by Craig Morgan. We had heard that line from Minnie Pearl on The Grand Ole OpryGrand Ole OpryGrand Ole OpryGrand Ole Opry last Saturday night.
cute as a speckled pup : 점박이 강아지처럼 귀엽다?90 pop 청량음료 = soda Daddy always mixed it with apple cider or poppoppoppop.flabbergast [flæ �bərgæ �st / -gɑ �ːst] vt. (구어) 소스라쳐 놀라게 하다, 당황하게 하다. I was flabbergastedflabbergastedflabbergastedflabbergasted.afar [əfɑ �ːr] ad.멀리, 아득히(far).♣∼ off 멀리 저쪽에 n. 「다음 성구로만」.♣from afar 멀리서.rummage [rʌ �midʒ] v.―vt. ① 샅샅이 뒤지다[찾다].②  찾아내다, 발견하다(out; up); (찾기 위하여) 마구 뒤적거리다.leftover [le �fto �uvəːr] n.(종종 pl.) 나머지, 잔존물; 남은 밥legendary [le �dʒ-ənde �ri] 전설(상)의; 전설적인; 믿기 어려운 I could see his face and the legendary legendary legendary legendary sightless eyes that were almost not there.hideous [hi �diəs] a. 무시무시한, 소름끼치는, 섬뜩한(frightful). [SYN.] ⇨ UGLY.가증한, 끔찍한(revolting), 비열한 It was an automatic reflex for me to shrink from anything so hideoushideoushideoushideous.akin [əkín] a. 「서술적」 혈족[동족]의(to); 같은 종류의,    유사한(to) 유사한(to) 유사한(to) 유사한(to). Beauty? Why did he call me that? A feeling akinakinakinakin totototo pain came with that name.ailing [e �iliŋ] 병든; 병약한; 건전치 못한. [SYN.] ⇨ ILL I was sorry when your cousin here told me you were ailing.skeerd  scared의 잘못된 발음을 나타내기 위한 표기 But he said you'd not be skeerd skeerd skeerd skeerd of me like most girls is.thigh [ɵai] n.  넓적다리; =THIGHBONE.Suddenly Benny started scratching his thighs  thighs  thighs  thighs and behind.chigger [tʃígər] n.진드기의 일종; 벼룩의 일종(chigoe)Chiggers is awful this year.

89

And the old nightmare came and went like a bat swoopingswoopingswoopingswooping down on me, then    retreatingretreatingretreatingretreating into the dark musty caves of my memory.88

chapter XIchapter XIchapter XIchapter XI

… I had seen him only in the dark from  from  from  from afar afar afar afar while he rummaged rummaged rummaged rummaged through people's    leftovers leftovers leftovers leftovers and the dogs sniffed around him.92
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bumper  [bʌ �mpəər] a. 매우 큰, 풍작의.┈┈•a bumper crop [year] 풍작[풍년].crop [krɑp / krɔp] n.① 수확.② 농작물, (특히) 곡물microscopic  = -ical [ma �ikrəskɑ �pik / -skɔ �p-], [-əl] a.현미경의[에 의한]; 현미경적인; 현미경 관찰의; 극히 작은, 극미의fleshy [fle �ʃi] a.  (fleshier; -iest)살의, 육체의; 살찐; 뚱뚱한peculiar [pikju �ːljər] a.① 독특한, 고유의, 달리 없는, 독자의, 특유한(to). [cf.] singular.② 특별한; 두드러진. [cf.] Particular.③ 기묘한, 괴상한,knack [næk] 숙련된 기술; 교묘한 솜씨[기교]; 좋은 생각convention [kənve �nʃən] (정치․종교 따위의) 집회, 대표자 회의 Don't sit there. Chigger conventionconventionconventionconvention.94 tremor [tre �məːr] n. 전율, 떨림; 겁; 떨리는 목소리 I felt a tremortremortremortremor go through me as I shrank away from himhaunting [hɔ �ːntiŋ, hɑ �ːnt-] a.자주 마음속에 떠오르는, 뇌리를 떠나지 않는 Benny's voice was even more wonderful ― hauntinghauntinghauntinghaunting, it was ― up close.dreary  [dríəri] a. (drearier; -iest) ① 황량한; 처량한; 음산한.② 울적한, 따분한, 지루한③ (고어) 서글픈, 비참한. Each day is gray and drearydrearydrearydreary…fumble [fʌ �mb-əl] v. 더듬(어 찾)다(for; after); 만지작거리다, 주무르다 I heard Woodrow fumblingfumblingfumblingfumbling around with the screen; then there was silence.swivel [swívəl] vi., vt. (-l-, 【영국】 -ll-)회전 고리로 돌(리)다; 회전 고리를 달다[로 버티다, 로 멈추다]; 선회하다[시키다]. It was one of those small wire ones that swivel swivel swivel swivel back and forth.stash [stæʃ] n. ① (주로 미국) 거둬둔[감춘] 것, 은닉물.② (주로 미국) 감춘 곳(cache). Mama had cleaned out my stashstashstashstash of books.ripple [ríp-əl] v. 잔물결[파문]이 일다 … listen to the creek ripplingripplingripplingrippling over the rocks.lumber [lʌ �mbər] n.U ① (미국․ Can.) 재목, 제재목((영국) timber)(통나무․들보․판자 등); (야구속어) 배트. It was damp and still smelled like raw lumberlumberlumberlumber.clammy [klæ �mi] a. (clammier; -miest)끈끈한, 끈적끈적한; (날씨 따위가) 냉습한 "Mama!" I yelled, feeling clammy  clammy  clammy  clammy and all out of sorts.
98 Lorna Doone Lorna Doone: A Romance of Exmoor is a novel by Richard Doddridge Blackmore. Blackmore experienced difficulty in finding a publisher, and the novel was first published anonymously in 1869, in a limited three-volume edition of just 500 copies, of which only 300 sold. The following year it was republished in an inexpensive one volume and became a huge critical and financial success. It has never been out of print.

… he read to me from a book called Lorna DooneLorna DooneLorna DooneLorna Doone.
99 wienie [wíːni] n. (미국구어) =WIENERWURST비엔나 소시지… when Mama lets me go outside again, we'll have a wienie roastwienie roastwienie roastwienie roast, okay?100 chickenhearted 겁많은, 소심한(timid). I guess we were all a little chickenhearted chickenhearted chickenhearted chickenhearted when it came to Buzz, because he had a reputation for beating people up.get-out [ge �ta �ut] n. (궁지로부터의) 탈출, (불유쾌한 입장에서의) 회피, 도피(의 수단). "Why, certainly!" Woodrow said, as agreeable as all get-outget-outget-outget-out.disgruntle [disgrʌ �ntld] ―a. 불만스러운; 기분 상한, 시무룩한.yonder [jɑ �ndəːr / jɔ �n-] a.저쪽의, 저기의. ★보통 시계(視界) 범위내의 것에 대하여 쓰며, 관사는 붙이지 않음.dern  = darn = damn … and we knew derndernderndern good and well that was a lie.puke [pjuːk] vi., vt.(구어) 토하다(vomit)(up) She got so sick she pukedpukedpukedpuked all night long.

It was true that there was a bumper cropbumper cropbumper cropbumper crop of chiggers that year.They were tiny, almost microscopicmicroscopicmicroscopicmicroscopic bugs that liked to crawl up under your clothes and burrow into the white, fleshyfleshyfleshyfleshy places where the sun never touches.And Woodrow did have a peculiar knack peculiar knack peculiar knack peculiar knack for sniffing them out.93
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chapter XIIchapter XIIchapter XIIchapter XII

I was disgruntled disgruntled disgruntled disgruntled because it put him way yonderyonderyonderyonder higher than the rest of us and we had to look up to see him.101
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plump  [plʌmp] a. 부푼, 부드럽고 풍만한, 살이 잘 찐(fleshy) … and I noticed he laid a hand gently on Rita's plump, tanned arm.abdominal [æbdɑ �mənəl / -dɔ �m-] a.배의, 복부의.abominable  [əbɑ �mənəbəl / əbɔ �m-] a. ① 지긋지긋한, 혐오스러운, 언어 도단의.② (구어) 지겨운, 지독한(날씨 등).deathbed [de �ɵbe �d] n.죽음의 자리; 임종. In fact, she was on her deathbeddeathbeddeathbeddeathbed.belch [beltʃ] v. 트림을 하다; (폭언 따위를) 터뜨리다(out; forth); (연기 따위를) 뿜어 내다. Willy Stacy belched real big.undertaker [ʌ �ndərte �ikər]n. ① 떠맡는 사람; 도급인; 기획자, 기업[사업]가.② [- �-- �-] 장의사casket  = coffin 관Uncle Russell didn't have the money for an undertakerundertakerundertakerundertaker and a caskecaskecaskecasket and all, so he made his own coffin out of pine.line2 [lain] vt.(의복 따위에) 안을 대다; (상자 따위의) 안을 바르다; (비유) (주머니․배 등을) 꽉 채우다(with).┈┈•line a garment with fur 의복에 털 가죽 안을 대다.원래는 안감을 대는 것을 말하는데, 여기서는 퀼트할때 사이에 넣는 솜을 의미하는 것 같아요. And he lined it with that warm, soft stuff Aunt Millie used to linelinelineline quilts, to seep her warm, he said.
gravesideservice So we had a graveside service graveside service graveside service graveside service there above the old home place where all the Praters are buried.
holly [hɑ �li / hɔ �li] n.U 호랑가시나무(가지)(크리스마스 장식용).Then we placed holly  holly  holly  holly with the red berries on top of her because there wasn't a flower to be found anywhere in that cold.wheeze [hwiːz] v. .(천식 따위로) 씨근거리다.―vt.숨을 헐떡이며 말하다asthma [æ �zmə, æ �s-] n. U 〖의학〗 천식.company [kʌ �mpəni] n. 모인 사람들; 「집합적」 친구단체, 협회; 회사, 상사, 조합(guild), 손님, 교제♣keep a person company 아무와 사귀다, 아무의 말벗이 되다; 아무와 동석[동행, 동반]하다. Mama and Daddy and me, we went over to Uncle Russell's to fix supper fix supper fix supper fix supper for him and keep him companykeep him companykeep him companykeep him company, for he was tore up pretty good.stoke [stouk] vt., vi. (기관차․난로 따위에) 불을 지피다[피우다], 때다; 화부 노릇을 하다; (음식을) 퍼[쓸어] 넣다(up); 실컷 먹다. We stokedstokedstokedstoked the heating stove, rolled ourselves up in quilts, and talked quiet-like for a long time, mostly about Aunt Millie.whiff [hwif] n. ① (바람 등의) 한번 붊; 확 풍기는 향기; 훅 내뿜는 담배 연기.② (담배의) 한 모금; 궐련, 작은 여송연. So maybe she was one of them shadow or a whiff whiff whiff whiff of whatever that was smelling so good.draft [dræft, drɑːft] n.① C 도안, 밑그림, 설계도.② C 〖석공〗 초벌새김.③ C 초안, ④ C (예비금․저축․예금 따위를) 찾기.⑤(보통 draught) U (그릇에서) 따르기; (술을) 통에서 따라 내기; C (담배․공기․액체의) 한 모금, 한 입, 한 번 마시기, (물약의) 1회분.⑦ U,C 통풍; 외풍; C 통풍 장치[구멍]. I could feel a cold draftdraftdraftdraft, and I thought the door must have blowed open, so I rolled over and looked at the front door.holler [hɑ �lər / hɔ �l-] v.―vi. (구어) 외치다, 투덜대다, 불평하다(about); 꾸짖다(at); (미국속어) 밀고[고자질]하다. And I started holleringholleringholleringhollering.

It's not abdominalabdominalabdominalabdominal, it's abominableabominableabominableabominable!..102

104
There was silence for a moment, except for the frogs and Franklin Delano wheezingwheezingwheezingwheezing. He had the asthmaasthmaasthmaasthma.
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106 sort out 가려내다, 구분하다(from); 【영국】 정리하다, (분쟁․문제 등을) 해결하다; When it was all sorted outsorted outsorted outsorted out, what happened was this…107 kick ♣ alive and kicking(구어) 기운이 넘쳐; 신바람이 나서 She's alive and kicking alive and kicking alive and kicking alive and kicking to this very day.rabid [ræ �bid] a.① 맹렬한, 미친 듯한; 열광적인, 광포한; 외고집인.② 광견병에 걸린. It's about a rabidrabidrabidrabid squirrel.corn2 [kɔːrn] n. (발가락의) 못, 티눈, 물집.♣step [tread, trample] on a person's corns (구어) 남의 아픈 데 를 찌르다, 기분을 상하게 하다. Somebody must have stepped on his stepped on his stepped on his stepped on his cornscornscornscorns real hard.clobber 2 [klɑ �bər / klɔ �b �b-] vt.(속어) 사정 없이 치다, 때려 눕히다; (상대를) 참패시키다; (진지 따위에) 큰 타격을 주다; 호되게 꾸짖다, 신랄하게 비판하다. He was looking at Woodrow like he might want to clobber clobber clobber clobber him.cockeye [kɑ �ka �i / kɔ �k-] n.  사팔뜨기, 사시(斜視)(squint)= crossed eyeMaybe them cockeyedcockeyedcockeyedcockeyed stories the girls seem to like so much crossed your goofygoofygoofygoofy eyes, huh?goofy [gu �ːfi] a. (속어) 얼빠진(foolish), 어리석은;plain [plein] a. 분명한, 명백한, 솔직한, 꾸밈없는,검소한, 보통의, 예쁘지않고 평범한it is plain … ~ 할것은 뻔하다. It was plainIt was plainIt was plainIt was plain we really didn't care about his stories, and he was jealous of Woodrow.headquarter vt., vi.본부[본거]를 두다[설치하다]. It was chiggers national headquartersheadquartersheadquartersheadquarters.mush [mʌʃ] v. (방언) 산산이 부수다; (미국속어) 달콤한 감상에 젖게 하다.―vi. 무너지다, 찌부러지다; (비행기가) 반실속(半失速)의 상태로 날다, 고도를 회복 못 하다. I loved to go mushing through the grass when it got like that.earthworm 땅 속에 사는 벌레. (특히) 지렁이But if I wasn't careful I would step on an earthwormearthwormearthwormearthworm.slinky [slíŋki] a. (slinkier; -iest) ① 몰래 도망치는[오는], 남의 눈을 기이는, 은밀한, 내밀의.② (구어) (동작․자태 등이) 나긋나긋하고 우아한, 날씬한, 섹시한. They were crawling up to the sun to tan their slinkyslinkyslinkyslinky pink bodies on the walkway or rocks or any bare place the could find.sound v.소리가 나다, 크게 말하다 I said, sounding for all the worldsounding for all the worldsounding for all the worldsounding for all the world like Mama.shaky [ʃe �iki] a. (shakier; -iest)흔들리는, 비틀비틀하는, 흔들흔들하는; 위태위태한; 떠는(소리 따위); 불확실한, 불안정한,railing [re �iliŋ] n.(종종 pl.) 난간; 난간․울 따위의 재료I followed Grandpa around to where he was fixing some shaky railingshaky railingshaky railingshaky railing on his wraparound first-floor porch.brace [breis] n. ① 버팀대, 지주(支柱), 〖건축〗 귀잡이.② 꺾쇠, 거멀못;〖치과〗 치열 교정기.He was on his knees nailing a bracenailing a bracenailing a bracenailing a brace against a rail.What about crooked teeth? - You could get bracesbracesbracesbraces.      nail the brace           braces on teethorta  => ought  ┅하기로 되어 있다, (틀림없이) ┅할 것이다, ┅임에 틀림없다. ★ 속어적인 용법에 had ought to, hadn't ought to가 있음. A person had ortahad ortahad ortahad orta put up a good appearance, I reckon.wart [wɔːrt] n. 사마귀; (나무 줄기의) 혹, 옹두리 Well, supposing I had a big wart wart wart wart on my nose?
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poke fun at …를 놀리다. Is somebody poking fun at  poking fun at  poking fun at  poking fun at Woodrow?dadblamed blamed [bleimd] a. (미국속어) 천벌받을, 빌어먹을 (damned의 대용) You never could tell them Osbornes a dadblameddadblameddadblameddadblamed thing. No need to try.exasperate [igzæ �spəre �it, -rit] vt. 노하게 하다, 몹시 약오르게[불쾌하게] 하다, 격앙시키다(against; at; by). [SYN.] ⇨ IRRITATE I said, exasperated. exasperated. exasperated. exasperated.Eleanor Roosevelt 미국 32대 대통령 프랭클린 루즈벨트의 아내이자 사회운동가, 정치가..http://cafe.naver.com/danacity.cafe?iframe_url=/ArticleRead.nhn%3Farticleid=2280http://100.naver.com/100.nhn?docid=56418http://en.wikipedia.org/wiki/Eleanor_Rooseveltmane [mein] n.(사자 따위의) 갈기; (갈기 같은) 머리털She's the one wants me to have this manemanemanemane.
notion [no �uʃ-ən]n.  관념, 개념. [SYN.] ⇨ IDEA. 생각,pl. 방물, 자질구레한 바느질도구들♣take a notion to (구어) 갑자기 생각나다[결심하다] Let's say I took a notion totook a notion totook a notion totook a notion to cut it.
bandana [bændæ �nə] n. 홀치기 염색한 대형 손수건[스카프]Then Grandpa laid down his hammer and pulled one of those big red bandanabandanabandanabandana handkerchiefs out of his back pocket.craw [krɔː] n. (새의) 모이주머니, 소낭; (동물의) 밥통;            (속어) 목구멍(throat)목구멍(throat)목구멍(throat)목구멍(throat).♣stick in a person's [the] craw 화[부아]가 나다, 참을 수 없다. I didn't speak, because this big thing was stuck in my craw craw craw craw so that I had to swallow and swallow and blink and blink.genuine [ʤe �njuin] a. ① 진짜의, [SYN.] ⇨ REAL.② (원고․서명 등이) 저자 친필의. ③ 진심에서 우러난, 성실한(sincere, real). Appearances are just that, Gypsy ― appearances, and not the genuinegenuinegenuinegenuine self.copperhead [kɑ �pər he �d] n. 독사의 일종(북아메리카산)I noticed the best-looking girls and boys could be mean as copperheadscopperheadscopperheadscopperheads, and the ugliest ones could be as good-hearted as they come.old-timey [o �uldta �imi] a. (구어) =OLD-TIME; 옛날이 그리운clan [klæn] n.① 씨족(氏族)(tribe), 일문(一門), 벌족(閥族)(특히 스코틀랜드 고지 사람의). [cf.] sib.② 당파, 도당; 파벌(clique).③ (구어) 가족.sassy [sæ �si]a. (-sier; -siest)(미국구어) 건방진, 염치없는; 활발한, 생기가 넘치는 Tell them I died, she'd say to Everett. Just being sassysassysassysassy, you know.Decora�tion Day 【미국】 현충일(Memorial Day)confide [kənfa �id] vi. ① 신용하다, 신뢰하다(in).② 비밀을 털어놓다(in). She never confidedconfidedconfidedconfided in Love or any of us how she was feeling.union [ju �ːnjən] n. U 결합(combination), 합일, 단결, 화합.③ C 혼인혼인혼인혼인, 결환(marriage); 성교.④ C 조합,doomed 운이 다한, 불운의heel ♣turn on one's heel(s) 홱 돌아서다, 갑자기 떠나다.top2 [tɑp / tɔp] n. 팽이Woodrow turned on his heeturned on his heeturned on his heeturned on his heel like a top top top top and stalkedstalkedstalkedstalked across the yard toward Slag Creek.stalk2 [stɔːk] 성큼성큼[천천히] 걷다, 활보하다(stride)119

114
It was Belle's choice to go live the old-old-old-old-timeytimeytimeytimey ways with Everett's clan.
That unionunionunionunion was doomeddoomeddoomeddoomed, because it was an impulsive, foolish thing, and I'm betting they both regretted it.
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personal ad 개인의 광고 He was inside the tree house, cutting out personal adspersonal adspersonal adspersonal ads from some old Sunday newspapers he had saved …sore [sɔːr] a. (상처가) 아픈(painful), 슬픈♣get sore  화를 내다(on; over; at) You sore at me, Woodrow?122 significant [signífikənt] a.① 중대한, 중요한, 귀중한(important). [opp.] insignificant. She thought that was real significant.equator [ikwe �itər] n.(the ∼)  적도And once she said how odd it would be to live on the equatorequatorequatorequator, or exactly on the place where a time zone changes.splintery [splíntəri] a.파편의; 열편(裂片) 같은; 쪼개지기[찢어지기] 쉬운; 깔쭉깔쭉한(바위 따위). He folded the newspaper neatly and tossed it on the splintery splintery splintery splintery floor.classified [klæ �səfa �id] a. ① 분류된, 유별의; (광고 따위가) 항목별의; 【영국】 분류 번호가 붙은 (도로 따위).② 【미국】 기밀 취급으로 지정된; (구어) (서류 따위가) 비밀의 He was looking for his mother to send him a message through the classifiedclassifiedclassifiedclassified ads.farfetched ① 에두른, 빙둘러서 말하는; 무리한(forced); 부자연한, 억지의(해석․비교․비유․변명․알리바이 등).② (고어) 먼 곳으로부터의, 이전부터의 So he really didn’t believe his own farfetchedfarfetchedfarfetchedfarfetched story.
butter bean 리마콩(limabean); 강낭콩(kidney bean)
green bean And from Grandpa's patch of garden in that sunny place behind the shed, butter butter butter butter beansbeansbeansbeans and green beansgreen beansgreen beansgreen beans, summer squashsummer squashsummer squashsummer squash, tender cucumberscucumberscucumberscucumbers, and melons of all shapes and sizes were coning on.summer squash 〖식물〗 호박의 일종
cucumber [kju �ːkəmbər] n. ① 〖식물〗 오이.crumble [krʌ �mbl] v.―vt. 빻다, 부수다, 가루로 만들다.fried green tomatoes 녹색 토마토를 버터밀크에 담갔다가, 밀가루 믹스에 묻혀서 전 부치듯 튀겨먹는 음식… and there was corn bread to crumblecrumblecrumblecrumble up in your vegetables, and fried green tomatoesfried green tomatoesfried green tomatoesfried green tomatoes and okraokraokraokra.
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okra [o �ukrə] n. 〖식물〗 오크라(아프리카 원산으로, 그 꼬투리는 수프 따위에 쓰임).buttermilk [bʌ �tərmìlk] n. 버터 밀크(버터 채취 후의 우유; 우유를 발효시켜 만든 식품).ro�asting e�ar 껍질이 붙은 구운[굽기에 알맞은] 옥수수; (미남부․중부) 삶거나 찌기에 알맞은 옥수수. You could drink cold buttermilkbuttermilkbuttermilkbuttermilk with your roasting earsroasting earsroasting earsroasting ears, and dribbledribbledribbledribble hot pork drippingsdrippingsdrippingsdrippings over your garden salad.dribble [dríbəl] vi.,vt.① (물방울 따위가) 똑똑 떨어지다; 똑똑 떨어뜨리다; 침을 질질 흘리다; (연기가) 조금씩 나다[나게 하다].② (축구․농구 등에서 공을) 드리블하다; 〖당구〗 공이 포켓에 굴러들다; (공을) 포켓에 굴려 넣다.dripping [drípiŋ] n.① U 적하(滴下), 들음.② (종종 pl.) 똑똑 떨어지는 것, 물방울.③ (종종 pl.) (기계 따위의) 떨어지는 기름; (불고기에서) 떨어지는 국물.dread [dred] v.(대단히) 두려워하다, 무서워하다; 염려[걱정]하다typhoid [ta �ifɔid] a. (장)티푸스(性)의.typhoid shot 장티푸스 예방주사gardenia [gɑːrdíːniə, -njə] n. 〖식물〗 치자나무The gardeniasgardeniasgardeniasgardenias there were in full bloom and aroma aroma aroma aroma.aroma [əro �umə] n. 방향(芳香), 향기; (예술품의) 기품, 풍취refreshment [rifre �ʃmənt] n.① U 원기회복, 기분을 상쾌하게 함.② C 기운을 돋우는 것(수면․음식 등)(보통 pl.) (가벼운) 음식물, 다과 다과 다과 다과dainty [de �inti] a.① 우미한, 고상한, 미려한. = DELICATE.② 맛좋은.③ (기호가) 까다로운exotic [igzɑ �tik / -zɔ �t-] a. 외래의, 외국산의; 이국적인substance [sʌ �bstəns] n. U  물질(material), 물체. 실질, 내용gínger a�le 진저 에일(생강맛을 곁들인 비(非) 알코올성 탄산 청량음료의 일종). It was made with vanilla ice cream, fresh peaches, and ginger aleginger aleginger aleginger ale.run out of  ┅을 다 써버리다; (물품 따위가) 바닥이 나다. He wouldn’t let anybody run out of run out of run out of run out of anything.debutant(e)  [de �bjutɑ �ːnt, -bjə-] n. (fem. -tante [-tɑ �ːnt])【F.】 첫 무대에 서는 사람; (-tante) 사교계에 처음 나서는 아가씨; 경박한 상류 사교계 아가씨. … and the five eighteen-year-old    debutantesdebutantesdebutantesdebutantes who were coming out that year..gathering [gæ �ðəriŋ] n. ① 모임, 회합, 집회. ② 채집, 수집,수금. standing [stæ �ndiŋ] n. ① U 기립; U,C 설 자리.② U  지속, 존속. ③ C,U 입장, 지위지위지위지위, 신분figure [fígjər] v. ① 숫자로 표시하다; 계산하다(compute); ②  (미국구어) ┅하다고 생각하다, 판단하다, 보다.③ 그림으로 보이다; 그림[조상]으로 나타내다.④ 마음에 그리다, 상상하다 I figured figured figured figured I wouldn't be a debutante if I could help it, but to say that to Mama would be like saying I didn't want to live past the age of eighteen.be smitten with (병에)걸리다, (여자에게)마음을 빼앗기다, (욕망에) 사로잡히다 Woodrow was immediately smitten with the debutantes, so I let him serve them.sundress [sʌ �ndre �s] n. (팔․어깨 따위가 노출된) 여름용 드레스.They were all wearing sweet sundressessundressessundressessundresses in pastel colors, with crinolinescrinolinescrinolinescrinolines underneath, high heels, …crinolines [krínəli �ːn] n.U 크리놀린, 뻣뻣한 천, (말총을 넣어 짠) 심 감; C 그것으로 만든 페티코트; 버팀테를 넣은 페티코트[스커트]

In the past I had dreadeddreadeddreadeddreaded worse than a    typhoid shottyphoid shottyphoid shottyphoid shot, but that summer of 1954 was different, because Woodrow was there.
We were also in charge of serving    refreshmentsrefreshmentsrefreshmentsrefreshments, which consisted of dainty dainty dainty dainty sandwiches of exotic substancesexotic substancesexotic substancesexotic substances, mints, nuts, and Mama's special drink, which she named Peach Ice.
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… and (they) could be included in all the right gatheringsgatheringsgatheringsgatherings with the other women who had a certain social standingstandingstandingstanding in town.126
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delectable [dile �ktəbəl] a.(종종 우스개) 즐거운, 기쁜, 유쾌한 … and white gloves, which they very carefully removed before eating the delectables delectables delectables delectables Woodrow spread before them.soak [souk] 젖다, 흠뻑 젖다,스며들다 (물기를) 빨아들이다; (비유) (지식 따위를) 흡수하다, 이해하다(in; up). Woodrow soakedsoakedsoakedsoaked them upupupup like sunshine.wee [wiː] a.  (we �er; we �st) (소아어․방언) 작은, 조그마한; (시각이) 매우 이른.Mammy Yokumin Li'l Abner Mrs. Osborne, Buzz's mama,was a jolly, wee wee wee wee woman, who favored Mammy Yokum in Li'l AbnerMammy Yokum in Li'l AbnerMammy Yokum in Li'l AbnerMammy Yokum in Li'l Abner the was she jerked herself around like a puppet and tended to wrap her arms and legs around her own self, and the way she smoked cigarettes one after the other.straight ♣keep one's face straight  진지한 표정을 하다; 웃음을 참다. Woodrow and I looked at each other with perfectly straight facesstraight facesstraight facesstraight faces.puke [pjuːk] vi., vt.(구어) 토하다(vomit)(up). … and called Woodrow Angel Face till I thought he would pukepukepukepuke on her if she said it again.amount [əma �unt] vi. ① (총계․금액이) ┅이 되다, 총계(┅에) 달하다(to)② (┅에) 해당[상당]하다, 결국 (┅이) 되다; (┅이나) 매한가지다(to).③ (어느 상태에) 이르다, 되다(to).bean ♣a hill [row] of beans (본디미국) 별로 가치없는 것.bitter [bítər] a.① 쓴, 모진,호된, 신랄한,원한을 품은acid [æ �sid] n. ① U (종류는 C) 산.  ② C 신 것.③ U (미국속어) =LSD; 신랄한 말신랄한 말신랄한 말신랄한 말retaliation [ritæ �lie �iʃ-ən] n. 보복, 앙갚음.♣in retaliation of [for] ┅의 보복으로trayful [tre �ifu �l] n. 쟁반 가득한 양(of).frosted [frɔ �ːstid ] ① 서리로 (뒤)덮인; 동결된; 동상에 걸린② 서리처럼 희어진; 설탕을 입힌resume [rizu �ːm] v.① (자리를) 다시 차지하다[점유하다].② 되찾다; (건강을) 회복하다.③ 다시 시작[계속]하다.duty [dju �ːti] n. 의무, 본분, 임무flirt [fləːrt] v.  (남녀가) 새롱[시시덕]거리다, 농탕치다, ‘불장난’하다(with). Woodrow is learning to flirt. flirt. flirt. flirt.surface for air 수면으로 떠오르다? 밖으로 나가다 Every time I surfaced for airsurfaced for airsurfaced for airsurfaced for air, somebody needed something else.mind ♣put [keep] a person in mind of ┅ 아무에게 ┅을 상기시키다. The women did put you in mind of  put you in mind of  put you in mind of  put you in mind of a whole lot of hens.Frigidaire [frìdʒədɛ �əːr] n. 전기 냉장고의 일종(商標名) … Mama's kitchen, where the ice was stored in the freezer and the Peach Ice filled up the FrigidaireFrigidaireFrigidaireFrigidaire.stifle [sta �if-əl] v. ―vt. ┅을 숨막히게 하다, 질식(사)시키다(by; with).억누르다; (불평 따위를) 짓누르다; (미국속어) ┅를 때려 눕히다; 진압하다sputter [spʌ �təːr] n.① 푹푹 뿜어냄; 그 소리. ② 냅다 지껄여 댐.③ 입에서 튀어나온[뱉어낸] 것(침․음식물 따위).cluck [klʌk] vi., vt. (암탉이) 꼬꼬 울다. As the sun moved across the sky, the women cluckedcluckedcluckedclucked louder…compliment [kɑ �mpləme �nt]  ① ┅에게 찬사를 말하다, 칭찬하다.② ┅에게 아첨의 말을 하다, 축하하다. She was laughing and complimentingcomplimentingcomplimentingcomplimenting people, talking about how much she liked first this one, then that one.buddy  [bʌ �di] vi. (구어) 친해지다, 친구가 되다(up); (미국학생속어) (남자끼리) 함께 지내다(up) But  the thing that beat all was the way she and Woodrow buddied  buddied  buddied  buddied up.reminisce [re �mənís] vi., vt.추억에 잠기다(about); (┅의) 추억을 말하다[쓰다]. She even started reminiscingreminiscingreminiscingreminiscing out loud.

127
This girl will never amount to a hill of amount to a hill of amount to a hill of amount to a hill of beansbeansbeansbeans!128 And Mrs. Cooper had carried that anger with her all these years, so that now it was a bitter acidbitter acidbitter acidbitter acid she was spraying on Woodrow in retaliationin retaliationin retaliationin retaliation.            frosted glassWoodrow came back shortly with a trayfultrayfultrayfultrayful of tall, frostedfrostedfrostedfrosted glasses of Peach Ice and resumed resumed resumed resumed his dutiesdutiesdutiesduties as if nothing happened.
Mrs. Cooper clapped one hand over her mouth to stiflestiflestiflestifle a sputtersputtersputtersputter and reached for the glass with the other.

129
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wade [weid] v. ① (강 따위를) 걸어서 건너다, 도섭(徒涉)하다.② (진창․눈길․모래밭․풀숲 따위를) 힘들여 걷다, 간신히 지나다tíger lìly 〖식물〗 참나리.… she used to wade wade wade wade up the creek on a hot day like this and gather tiger lilies tiger lilies tiger lilies tiger lilies.light ♣in the light of ⑴ ┅에 비추어, ┅을 생각하면, ┅의 관점[견지]에서⑵ ┅으로, ┅의 모습으로 In light of that conversationIn light of that conversationIn light of that conversationIn light of that conversation I shouldn’t have been surprised a little while later to hear Mrs. Cooper's voice down by the creek near the tree house, but I was.scandalize [skæ �nd-əla �iz] vt.분개시키다, 괘씸한 생각이 들게 하다, 중상하다; 모욕하다, ┅의 체면을 깎다.♣be scandalized at [by] ┅에 분개하다. I said in the most scandalized scandalized scandalized scandalized voice I could find.pump2 (보통 pl.) 끈 없는 가벼운 신(야회용․무도용)Suddenly one of the debutantes kicked off her white pumpspumpspumpspumps.dumbfounded  [dʌ �mfa �und] vt.┅을 어이없어 말도 못 하게 하다, 아연케 하다. [◀ dumb+confound].┈┈•be dumfounded at ┅에 어이없어 다음 말을 잇지 못하다. She was standing back a piece from the other spectators, her pink polished fingernails resting lightly at her pretty white throat ― totally dumbfoundeddumbfoundeddumbfoundeddumbfounded.immensely ―ad. 무한히, 막대하게; (구어) 매우, 굉장히. He was enjoying himself immensely.immensely.immensely.immensely.suggestion [səgdʒe �stʃən ] n. 암시, 연상, 생각남,  제안 Just an experiment I wanted to try with the power of suggestion suggestion suggestion suggestion.133 involve [invɑ �lv] 말아넣다, 연루하다, 포함하다, 수반하다 There was no rum involvedinvolvedinvolvedinvolved.straight ♣get ┅ straight ┅을 제대로의 형태가 되게 하다, 정리하다;┅을 확실히 머리에 집어넣다 Now, let me get this straightget this straightget this straightget this straight, Woodrow.lace [leis]v.①  끈으로 묶다[졸라매다](up).⑥  (브랜디 따위를 커피에) 가미하다(with). You told Mrs. Cooper her drink was laced laced laced laced with with with with rum, but it really wasn't.sincerity [sinse �rəti] n.U 성실, 성의, 진실, 진심; 순수함. Woodrow said with such sinceritysinceritysinceritysincerity you had to believe him.135 degree ♣the third degree [미국](경찰의) 엄중한 문초,고문 … but hi was still getting the third degree the third degree the third degree the third degree.astound [əsta �und] vt. 놀라게 하다, 아연실색케 하다. = SURPRISE. All eyes were on Woodrow, and once again he had astounded everybody.sheepish [ʃíːpiʃ] a.(양처럼) 마음이 약한, 수줍어하는, 겁 많은 Then he broke into a sheepish grin.madden [mæ �dn] vt. 발광시키다; 성나게 하다.stir [stəːr] 움직이다, 휘젓다streak [striːk]n. ① 줄, 선, 줄무늬; 광선, 번개. ② 광맥; (좁은[얇은]) 층(層); 〖광물〗 조흔(條痕).③ (구어) 연속. ④ (비유) 경향, 티, 기fester [fe �stər] vi., vt. (상처가) 곪다; 곪게 하다; 뜨끔뜨끔 쑤시(게 하)다; 괴로워하다; 괴롭히다; 진무르다.Golden Delicious 골든 딜리셔스(미국 원산 딜리셔스계 노란 사과의 품종)quarrel [kwɔ �ːrəl] n. 싸움, 말다툼; 티격남, 불화 Conditions were ripe for our first quarrelquarrelquarrelquarrel.Pretty is as pretty does. Prov. It is more important to treat people well than to be good-looking; just because you are good-looking does not mean you are a good person. (Said only of girls and women.) ex)Janice may have a pretty face, but pretty pretty pretty pretty is as pretty doesis as pretty doesis as pretty doesis as pretty does; the way she behaves isn't pretty at all.

131
130

132
chapter XVIchapter XVIchapter XVIchapter XVI134

136 I was maddening maddening maddening maddening to me how he could stirstirstirstir up a whole town in a single afternoon and not even get scolded for it …I reckon it was about that time I came across a streakstreakstreakstreak of jealousy I didn't know was hiding and festeringfesteringfesteringfestering in me.137
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138 John Cameron Swayze  (April 4, 1906 – August 15, 1995), was a popular news commentator and game show panelist in the United States, during the 1950s.http://en.wikipedia.org/wiki/John_Cameron_Swayzenestle [ne �s-əl]v. ―vi. ① (고어) 깃들이다(nest).② 『+부』 편히 몸을 가누다, 기분 좋게 눕다,앉다 Dawg came and nestlednestlednestlednestled her head against me.slicker [slíkəːr] n. 【미국】 슬리커(길고 풍신한 레인코트); (미국구어) 협잡[사기]꾼, 야바위꾼; 닳고 닳은 도회지 사람 Then one day a city slickerslickerslickerslicker named Leon came along and asked the girl to go away with him.plot [plɑt / plɔt] v. 『∼ +목/ +to do』(-tt-) 도모하다, 꾀하다, 계획하다 So they plotted to plotted to plotted to plotted to kill the farmer in his sleep.mining shaft [ʃæft, ʃɑːft] n. 〖광산〗 수갱(竪坑); 환기[바람]구멍 The farmer took Leon's body and dumped it down an old abandoned mining shafmining shafmining shafmining shaft…kinfolks [ki �nfo �uk(s)] n. pl. 친척. … the farmer told them she had gone down to Cincinnati to see some kinfolkskinfolkskinfolkskinfolks…senseless [se �nslis] a. 무감각의[한]; 인사불성의. … saw something that nearabout scared him senselesssenselesssenselesssenseless.frantic [fræ �ntik] a.  미친 듯 날뛰는, 광란의; 필사적인; (미국속어) 굉장한, 멋진 You can bet he was franticfranticfranticfrantic.moral [mɔ �(ː)r-əl]n. (우화․사건 따위에 내포된) 교훈 It's a story with a moralmoralmoralmoral.cuss [kʌs] vt.,vi.저주하다, 악담하다; 비방하다. If I couldn’t cusscusscusscuss any better and that, Id quit trying.confine [kənfa �in] v.   제한하다, 한하다(to; within). 가둬 넣다, 감금하다 If I had done what he did, Mama would confineconfineconfineconfine me to my room for a year!"144 outshine [a �utʃa �in] v.  (p., pp. -shone [-ʃo �un / -ʃɔ �n]) ―vt. ┅보다 강하게 빛나다; ┅보다 우수하다(surpass); ┅을 무색케 하다. ―vi. 빛을 발하다. Nobody can outshineoutshineoutshineoutshine you if you can just be yourself.
145 topper [tɑ �pəːr / tɔ �p-] = topcoat [tɑ �pko �ut] n  톱코트, 토퍼, 가벼운 외투.… and a topper topper topper topper for cool fall mornings.

stoplight 신호등Coal Station got its first stoplightstoplightstoplightstoplight, at the intersection intersection intersection intersection of Residence and Nain, and we all trekkedtrekkedtrekkedtrekked down there to see it ― even Dawg.intersection [i �ntərse �kʃən] n. U 가로지름, 교차, 횡단; C (도로의) 교차점;trek [trek] vi., vt.  (-kk-) (소가) 짐수레를 끌다여행하다; (구어) 걸어서 가다, 전진하다commercial [kəmə �ːrʃəl] n. 〖라디오․TV〗 광고[상업]방송ditty [díti] n.소가곡(小歌曲), 소곡; 민요(folksong)assign [əsa �in] v. 할당하다, 배당하다, 지명하다.homeroom [ho �umru �(ː)m] n.U,C 〖교육〗 홈룸(전원이 모이는 생활지도 교실).size [saiz] v. ┅의 치수를 재다.size upsize upsize upsize up (1) 치수를 어림치다; (구어) (인물 따위를) (한눈으로) 평가[판단]하다; 생각을 결정하다, 의견을 정하다. We all sat there in new clothes before the bell rang, talking in hushed voices and sizingsizingsizingsizing the teacher upupupup.uncalled [ʌnkɔ �ːld] a. 초대받지 않은; 부탁받지 않은 He was wearing a long-sleeved shirt and a tie, which I thought was uncalleduncalleduncalleduncalled for in this heat.
On the first day Woodrow and I found out we were assignedassignedassignedassigned to the same homeroomhomeroomhomeroomhomeroom.147

140
141
142143

chapter XVIIchapter XVIIchapter XVIIchapter XVII

Grandpa was in the market for a new car, so Woodrow went around singing car-commercial dittiesdittiesdittiesditties.
146
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promise oneself [재귀용법] 마음속에 기약하다, 기대하다honor roll ① 수상자 일람, (초등[중]학교의) 우등생 명부② 전사자 명부, 재향군인 명부part ♣look the part 정말 그 역(役)에 잘 어울리다, 적역[제격]이다. We pulled ourselves up to attention and tried to look the partlook the partlook the partlook the part.bear1  [bɛər] v. ① 나르다 ② ┅의 자세를 취하다.③ 「재귀용법」 처신[행동]하다.④ (표정․모습․자취 따위를) 몸에 지니다. He never had heard tell of two people a-bearing bearing bearing bearing the same last name and being no kin at all.manse [mæns] n. 목사관(館)minister [mínistər] n. (fem. -tress [-tris])① 성직자, 목사 ② (종종 M-) 장관flit [flit] v.  (-tt-)―vi. ① (새 등이) 훌쩍 날다, 훨훨 날다.② (사람이) 휙 지나가다, 오가다; (생각 따위가) 문뜩 (머릿속을) 스치다; (시간 따위가) 지나가다. I saw a shadow of pain flit  flit  flit  flit across his face.collectoneself 마음을 가라앉히다, 마음을 고쳐먹다. But he collected himself collected himself collected himself collected himself just like that.swell [swel] a.① (미국구어) 일류의, 훌륭한, 굉장한.② (고어속어) 멋진; 맵시 있는 She made up swell swell swell swell stories for me about the little people.outlandish [autlæ �ndiʃ] a. 이국풍(異國風)의; 이상스러운; 외진, 벽촌의; (고어) 외국의 Then our recipe came in the mail, and some of the things it called for were so    outlandish.outlandish.outlandish.outlandish.vulture [vʌ �ltʃər] n.  〖조류〗 독수리; 콘도르
jack-in-the-pulpit  [- �inðəpu �lpit] n.  (pl. ∼s, jacks-)〖식물〗 천남성류(類)(북아메리카산); 【영국】 =CUCKOOPINT.bucket ♣kick the bucket (속어) 죽다. She got that one, by the way, from old man Leslie Matney before he kicked the kicked the kicked the kicked the joint ♣out of joint (1) 접질리어, 탈구하여. (2) 고장이 나서, 뒤죽박죽이 되어. (3) 어울리지 않게(with). … but Mama was so curious her nose like to twitched out of jointout of jointout of jointout of joint.brew [bruː] n. U,C ① 달인 차(커피 등).② 양조(량).③ (주류(酒類)의) 품질.④ 양조법; (미국속어) 맥주. She was determined to mix that brewbrewbrewbrew.skulk [skʌlk] vi.① 슬그머니 숨다(behind); 잠복하다; 몸을 안전한 곳에 두다.② 살금살금 하다(through; about), 몰래[가만히, 슬그머니] 달아나다(sneak); 살금살금 걷다.ingredient [ingri �ːdiənt] n. (주로 the ∼s) ① (혼합물의) 성분, 합성분; 원료; (요리의) 재료steep2 [stiːp] v. ―vt. ①┅에 담그다, 적시다(in); 배어들게 하다; 함빡 함빡 함빡 함빡 젖게 하다.젖게 하다.젖게 하다.젖게 하다.② 「수동태」 몰두[열중]하게 하다(in).③  (안개․연기 따위가) 뒤덮다, 자욱이 끼다. And she stirred them up and let them steepsteepsteepsteep for three days like it said.
sauerkraut [sa �uəːrkra �ut] n.【G.】 독일 김치(잘게 썬 양배추에 식초를 쳐서 담금).sober [so �ubəːr]a. ① 술 취하지 않은, 맑은 정신의;② 착실한, 침착한; (고어) 냉정한. [SYN.] ⇨ GRAVE.③ 건전한, 온건한.④ (옷․색깔이) 수수한, 소박한.⑤ 과장되지 않은, 있는 그대로의. If Daddy had been sobersobersobersober, he would have knowed it wadn't the season for cabbage.

I'm staying at the Presbyterian ManseManseManseManse with the minister minister minister minister and his good wife.149
150

She plotted and planned and went skulkingskulkingskulkingskulking about the holler till she found all the ingredients ingredients ingredients ingredients she needed.151

I was secretly promising myself  promising myself  promising myself  promising myself to make the honor rollhonor rollhonor rollhonor roll every six weeks, which was nothing new for me.148
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152 abruptly 갑자기, 돌연히, 퉁명스럽게 Woodrow sat down abruptlyabruptlyabruptlyabruptly.pray tell (idiomatic) Expressing incredulity, please explainplease explainplease explainplease explain (some claim or position the speaker doubts). And where, pray tell pray tell pray tell pray tell, do you think she went?nonchalantly 무관심하게, 냉담하게, 태연하게 "New York City, probably," Woodrow said nonchalantlynonchalantlynonchalantlynonchalantly.stammer [stæ �məːr] v. 말을 더듬다. 더듬으며 말하다 I stammered.bristle [brís-əl] v. ① (짐승이) 털을 곤두세우다(up); (머리칼 따위가) 곤두서다(up).② 벌컥 화내다, 초조해 하다. I saw Woodrow bristlebristlebristlebristle.trickle [trík-əl] v. 똑똑 떨어지다; 졸졸 흐르다 … and felt sweat tricklingtricklingtricklingtrickling down the back of my neck.155 intervene  [i �ntərvi �ːn] vi.  ① 사이에 들다, 사이에 끼다, 사이에 일어나다, 개재하다.② (사이에 들어) 방해하다.③ (사이에 들어) 조정[중재]하다 "Boys! Boys!." Mr. Collins tried to interveneinterveneinterveneintervene, but his voice was drowned out by Buzz's next words.tar ♣beat [knock, whip, whale] the tar out of (미국구어) ┅을 사정없이 때려눕히다. There was talk for months about how Woodrow Prater beat the tar out ofbeat the tar out ofbeat the tar out ofbeat the tar out of Buzz Osborne on the first day of school.commotion  [kəmo �uʃən] n. U,C 동요; 흥분; 소동; 소요; 폭동wobbly  [wɑ �bli / wɔ �b-] a. 흔들리는, 불안정한.linger [líŋgər] v.(우물쭈물) 오래 머무르다, 떠나지 못하다(on).② (겨울․의심 따위가) 좀처럼 사라지지[떠나지, 가시지] 않다; The apples were almost gone, but their sweet aroma lingered lingered lingered lingered in the air.skip [skip] v. (-pp-)―vi. ①가볍게 뛰다, 깡충깡충 뛰(놀)다, 까불다 빠뜨리다(over); 건너뛰며 읽다; I skipped skipped skipped skipped down the steps in my black patent-leather slippers and crossed the lawn to our house.eerie [íəri] a. (-rier; -riest) 섬뜩한, 무시무시한(weird); 기분 나쁜, 기괴한; There was an eerieeerieeerieeerie silence.vanity stool 화장대 의자I went straight to my room and sat down on my vanity stoolvanity stoolvanity stoolvanity stool.whack [hwæk]v. vt.  ① (구어) 철썩 때리다, 세게 치다② (속어) ┅을 나누다, 몫으로 나누다(때로 up).③ (속어) 쳐서 끊다; 감하다; (마약의 양을) 줄이다. ― n. ① (구어) 철썩[세게] 치기 ② 싹뚝, 철썩 (의성어처럼 사용) … I began to whackwhackwhackwhack away at the golden hairlock2  n.① (머리의) 타래, 타래진 머리털; (양털 등의) 타래.② (pl.) 〖시어〗 두발.③ (잡초․양털 따위의) 소량, 한 줌.heap [hiːp] n.① 쌓아올린 것, 퇴적, 더미, 덩어리.♣in heaps 많이.gap [gæp] n. ① (담이나 벽 따위의) 금, 갈라진 틈.  틈, 틈새②, 간격; (의견 따위의) 차이, 격차.gash1  [gæʃ] n. 깊이 베인 상처; (지면의) 갈라진 틈ridge [ridʒ] n.① 산마루, 산등성이; 능선; 분수선.② (동물의) 등, 등마루.③ 「일반적」 융기;exertion [igzə �ːrʃən] n.U,C 노력, 전력, 분발(endeavor); (힘의) 발휘, 행사(of); 힘든 작업[운동]; 수고. I was gasping with exertion exertion exertion exertion, but my anger was not spent.sneer [sniəːr] v.냉소[조소]하다(at); 비웃다, 비꼬다 I sneered sneered sneered sneered at himflop [flɑp] v. 픽 쓰러지다, 쿵[쾅] 떨어지다; 펄썩 (주저)앉다; 벌렁 드러눕다 Then I flopped down on my bed and…
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Locks Locks Locks Locks of hair lying in heaps in heaps in heaps in heaps on the hardwood floor.
Nothing left on my head but ugly gapsgapsgapsgaps and gashesgashesgashesgashes and deep angry ridges ridges ridges ridges.159
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chapter XVIIIchapter XVIIIchapter XVIIIchapter XVIII During all the commotioncommotioncommotioncommotion I left the classroom on wobbly legs.156
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remorse [rimɔ �ːrs]n.U  후회, 양심의 가책 My heart was hard and cold and miserable, but I had no remorseremorseremorseremorse.survey  [səːrve �i] v.① 내려다보다, 전망하다.② 개관하다, 관찰하다.③ 측량하다.④ 조사하다, 검사[사정]하다. He sat down on my vanity stool and surveyedsurveyedsurveyedsurveyed the damage.wounded [wu �ːndid] a. 상처 입은, 부상당한; (감정등을) 상한 You're woundedwoundedwoundedwounded, that's all.chord [kɔːrd] n.① (악기의) 현, 줄.② 심금(心琴), 감정•strike [touch] the right chord 심금을 울리다. It was a word that touched a chordchordchordchord.choking [tʃo �ukiŋ] a.① 숨막히는. ② (감동으로) 목이 멘 듯 A great chokingchokingchokingchoking sound came up from my chest.162 weariness ―n. 피로; 권태, 지루함. Then a great wearinesswearinesswearinessweariness and a deep sadness settled over me, and I slept.fairly [fɛ �ərli] ad. ① 공평히(justly), 공명정대하게, ② 올바르게. 정정 당당히.③ 똑똑히, 깨끗하게(clearly), 적절하게, 어울리게.④ [- �-] 「정도를 나타내어」 꽤, Mama took it fairlyfairlyfairlyfairly well, considering.feet ♣put one's feet down 발을 꽉 디디고 서다; 굳게 결심하다; (구어) 단호히 행동하다, 반대하다 I had feeling he put his feet downput his feet downput his feet downput his feet down.
whimper [hwímpəːr] n. 흐느낌, 훌쩍이는 소리; 애소; 탄원, 불평.She let out a pitiful whimperwhimperwhimperwhimper, and hugged me.nerve ♣lose one's nerve 기가 죽다. I said quickly, before I lost my nervelost my nervelost my nervelost my nerve.commit [kəmít] vt.   (-tt-)위임하다,  맡기다, 범하다suicide [su �ːəsa �id ] n.  U,C 자살, 자살 행위tragic [træ �dʒik] a. ① 비극의([opp.] comic), 비극적인.② 비참한, 비통한. It was a tragic tragic tragic tragic, tragic thing you had to see through the window that day.depression [dipre �ʃən] n. 의기 소침, 침울, 우울; 〖의학〗 울병(鬱病), 우울증. He was in a deep depressiondepressiondepressiondepression.disfigurement n. U,C 미관 손상, 볼꼴 사나움; 보기 싫게 하기; 결함, 상처(to) He couldn’t accept his disfigurementdisfigurementdisfigurementdisfigurement.
burden1 [bə �ːrdn] n. C,U ① 무거운 짐, 짐.② (정신적인) 짐, 부담; 걱정, 괴로움, 고생.Trying to keep that promise to your daddy was getting to be a real burdenburdenburdenburden to both of us.how come ♣How come ┅? (구어) 왜인가[그런가]: How come you didn't join us? 왜 우리 측에 들지 않았나? How comeHow comeHow comeHow come it mattered so much to him how we looked?appearance [əpíərəns] n. ① 출현; 출두; 출연; 출장(出場); 발표, 출판.② 기색, 징조; 현상.③ (종종 pl.) 외관외관외관외관, 겉보기 I'm afraid appearances were too important to your father.crush [krʌʃ] v.눌러서 뭉개다, 짓밟다, 으깨다.blow2 [blou] n. ① 강타(hit), 구타; 급습.② (정신적) 타격, 불행, 재난(calamity).thrash [ɵræʃ] v.때리다, (몽둥이․회초리 따위로) 때려눕히다, 채찍질하다; 패배시키다.soundly [sa �undli] ad.① 건전하게; 확실히.② 깊이.③ 전혀, 완전히.④ 몹시.

He committed suicidecommitted suicidecommitted suicidecommitted suicide, Gypsy.164

That's why the scars were such a crushing crushing crushing crushing blowblowblowblow to him.… he confided in me that Woodrow had    thrashedthrashedthrashedthrashed Buzz soundlysoundlysoundlysoundly, and it was about time somebody did.
165

chapter XIXchapter XIXchapter XIXchapter XIX
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john  (j-) (구어) 변소, (특히)남자용 공중변소 cf. jane He could go out only to the johnjohnjohnjohn, to eat…voluntarily [vɑ �lənte �rili] ad. 자유 의사로, 자발적으로, 임의로.shield  [ʃiːld] v.감싸다, 보호하다(protect); 수호하다, 막다② 가리다, 차폐하다, 숨기다.n. 방패, 보호물parasite [pæ �rəsa �it] n.① 〖생물〗 기생 동[식]물, 기생충[균] ([opp.] host); 〖식물〗 겨우살이; ② 기식자, 식객.feed on ♣feed on [upon] ┅을 먹고 살다; ┅으로 살아가다, (아무)를 희생하여 살아가다: feed on hope 희망에 매달려 살다.toss ―vi.  뒹굴다, 뒤치락거리다(about). I tossedtossedtossedtossed and turned all night long, …arrangement [əre �indʒmənt] n. U,C ① 배열, 배치.② 정리, 정돈, ③ (보통 pl.) 채비, 준비, 계획.④ 조정(調停), 조절; 협정, 합의. That evening Porter made arrangements  arrangements  arrangements  arrangements to take me to Akers's Barbershop after hours when nobody else was around to jagged [dʒæ �gid] a. (물건이) 깔쭉깔쭉한, 톱니같은, 지그재그의; (목소리 등이) 귀에 거슬리는, (리듬 등이) 고르지 못한; (생각 등이) 다듬어지지 않은I can fix it so it won't be so jagged jagged jagged jagged.clipper [klípər] n.   가위질하는 사람; 깎는[치는]사람; (보통 pl.) 나뭇가지를 치는 가위, 큰 가위; (pl.) 이발 기계(hair ∼); (pl.) 손톱깎이.Clint winked at Porter, then stared in with his clippersclippersclippersclippers.
pixie [píksiː] n.(특히 장난을 좋아하는) 작은 요정; 장난꾸러기.But in them fancy New York magazines, you see the models with this same cut. They call it the PixiePixiePixiePixie.hick [hik] n., a. (영국구어) 시골뜨기(의), 촌스러운(사람); 어수룩한 (사람).loco1 [lo �ukou] a. (가축이) 로코병에 걸린; (속어) 미친(crazy).㉺∼ed [-d] ―a. (미국속어) 머리가 돈, 미친.Dixie [díksi] n.① 미국 남부 여러 주의 속칭(∼ Land).a. 미국 남부 여러 주의. "The DixieDixieDixieDixie Pixie! That's it!"fancy ♣Fancy (that)! = Just [Only] fancy! 그런 일이 있다니, 정말 놀랐어, 기가 막혀; (그건) 이상한[기쁜] 얘기인데. Porter and I laughed together. Fancy that Fancy that Fancy that Fancy that ― me and Porter.solitary [sɑ �lite �ri]a.① 고독한, 외톨의, 외로운, 혼자의(alone). 호젓한[SYN.] ⇨ ALONE.② 유일한(only), 단 하나의(sole).confinement [kənfa �inmənt] n.  ① U 제한, 국한.② U 감금, 금고, 억류.③ C 틀어박힘;snicker [sníkəːr] vi.【미국】 킬킬거리다(snigger)ordeal [ɔːrdíːəl, ɔ �ːrdiːl] n. ① 호된 시련, 고된 체험 I dreaded the whole ordealordealordealordeal, and for the first time I regretted having cut my hair.corner ♣drive [force, put] a  person into a corner 아무를 궁지에 몰아넣다; 닦아세우다 Just like Aunt Belle, I painted myself into a into a into a into a corner.corner.corner.corner.shape ♣take shape 모양을[형태를] 이루다, 구체화하다, 실현하다(in)do [duː] n ⑦ (미국속어) 머리형(型) (hairdo).

… but when I went back to my solitary solitary solitary solitary confinementconfinementconfinementconfinement, I started imagining myself at school tomorrow with all the stares and questions, and kids pointing at me and snickeringsnickeringsnickeringsnickering behind my back.
Them gradually a plan began to take shape up there under my do do do do.

167

168

For cutting my hair I voluntarilyvoluntarilyvoluntarilyvoluntarily took on the same punishment for myself, partly because I wanted to hide anyway, and partly to show my support for Woodrow, who had tried to shieldshieldshieldshield me from hurt.It sat on my chest like some dark parasite parasite parasite parasite, feeding on feeding on feeding on feeding on my grief.166

"We'll run an ad for you in Echo?""In the Hick Hick Hick Hick-o Echo?" I joined in "Are you locolocolocoloco?" We'll put it in the Bristol Herald!"
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muddle [mʌ �dl] v.. ① 혼합하다; 혼란시키다, 뒤섞어 놓다(up; together); (술로) 머리를 흐리멍덩하게 하다; 【미국】 (음료를) 휘저어 섞다; 갈피를 못잡게 하다; (발음을) 똑똑하지 않게 하다. My mind was all muddledmuddledmuddledmuddled.blubber [blʌ �bər] vt., vi. 엉엉[느껴]울다; (얼굴․눈을) 울어서 붓게 하다; 울며 말하다(out). You should have seen him blubberingblubberingblubberingblubbering and whimpering like a little puppy.worm [wəːrm] v. ―vi. ① 송충이처럼 움직이다[기다]; 몰래 나아가다.② 『+전+명』 교묘히 빌붙다.―vt.  서서히 나아가게 하다; 차차 환심을 사게 하다.•worm one's way out of a crowd 군중 속에서 빠져 나 He wormed  wormed  wormed  wormed his way between us, but he was kind of slow in doing it, you know?prim [prim] a. (-mm-)꼼꼼한, 딱딱한; (특히 여자가) 새침떠는, 숙녀연하는. Here Woodrow stood still and took on a    prim prim prim prim expression to do Mr. Collins.assumption [əsʌ �mpʃən] n. U,C ① 인수, 수락, 취임.② 가정, 억측; 가설♣on the assumption that ┅ ┅라는 가정 아래. I was under the assumptionassumptionassumptionassumption that you were gentleman.licked [lik] v. 핥다(구어) 때리다, 때려서 (결점 따위를) 고치다(out of) By that time my fists were raw and Buzz was pretty well licked.licked.licked.licked.plunge [plʌndʒ] v. 뛰어들다, 잠수하다, 돌입하다돌진하다, 맹진하다 I took a deep breath and plunged plunged plunged plunged right in.gush [gʌʃ] vi. ① <∼/ +부/ +전+명』 세차게 흘러나오다, 분출하다(forth; out; up); (눈물․피 등을) 많이 [갑자기] 흘리다. "I'm just tickled to death with it!" I gushedgushedgushedgushed.sashay [sæʃe �i] vi.(구어) 미끄러지듯 나아가다[움직이다], 돌아다니다(go about); (구어) 뽐내며 걷다; (댄스에서) 샤세(chasse �)를 하다Then I sashayedashayedashayedashayed around so she could see it from all angles.enthusiasm [enɵu �ːziæ �zəm] 열심, 열중, 열광, 의욕, 열의,감격muster [mʌ �stəːr]―vt.  모으다, (군인을) 소집하다; 집중하다, (힘․용기 따위를) 분발시키다(up); ┅에 상당하다, ┅으로 되다[이루어지다].qualified [kwɑ �ləfa �id ] a. 자격 있는; 적임의, 적당한up on ♣ be (well [way]) up on ┅  (구어) (┅에) 정통하여, 잘 알고(in; on)pipe ♣pipe up  취주하기[노래하기]시작하다, 갑자기 큰 소리를 지르다;  (속어) 지껄이다; (바람이) 점점 심해지다. "The Dixie Pixie! " Mary Lee pipedpipedpipedpiped up!bombard [bɑmbɑ �ːrd / bɔm-] vt. ① 포격[폭격]하다.② (비유) 공격하다, 몰아세우다,   (질문․탄원 등을) 퍼붓다(with).③ 〖물리〗 (입자 따위로) 충격을 주다.•bombard a person with questions 질문 공세를 퍼붓다. I was bombarded  bombarded  bombarded  bombarded as soon as I stepped foot on the school grounds.
sport [spɔːrt] v.―vi. ① (어린애․동물 따위가) 놀다, 장난치다(play).② 농락하다, 놀리다(wanton)(with).③ (옥외) 운동을 하다.―vt. ① 〖동물․식물〗 ┅의 변종을 만들다.② (구어) 과시하다, 자랑해 보이다 과시하다, 자랑해 보이다 과시하다, 자랑해 보이다 과시하다, 자랑해 보이다(display).③ 『+목+부』 (시간․돈 따위를) 낭비하다.④ (시간을) 즐겁게 보내다

The next day, Friday, six or seven girls, including Patty Jo and June, were sporting sporting sporting sporting the new look, and about thirty others had plans to take the plunge over the weekend.fix 『+to do』 (구어․방언) 「주로 진행형」 ┅할 예정이다; ┅할 것 같다.pick up ⑽ (장사 따위의) 경기가 좋아지다.elated [ile �itid] a.의기양양한, 우쭐대는(at; by)a.  ecstatic, excited, happy, jubilant, overjoyed ant.  DepressedI was elatedelatedelatedelated.
 It wasn't hard to figure out Clint's Business was fixing to pick upfixing to pick upfixing to pick upfixing to pick up.
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I said with all the enthusiasmenthusiasmenthusiasmenthusiasm I could mustermustermustermuster.Clint Akers is the only one in this area    qualified qualified qualified qualified to do it. He's up on's up on's up on's up on it.
172

chapter XXchapter XXchapter XXchapter XX
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175 Nancy Drew The Nancy Drew Mystery Stories was the long-running "main" Nancy Drew series, published between 1930 and 2003. Initially, titles were published by Grosset & Dunlap, but with #57 (1979) publication switched to Simon & Schuster. In 2003, the series was discontinued, and a new, more contemporary series (Nancy Drew (All New) Girl That night, as I lay reading a Nancy DrewNancy DrewNancy DrewNancy Drew in my room, Woodrow came whispering at my window.inspection [inspe �kʃən] n. U,C 검사, 조사; 감사; 점검, (서류의) 열람, 시찰, 검 He raised one foot, then the other, for my inspection.woolly worm 모충(나방의 유충 중 특히 털이 많은 것의 총칭) 낚시용으로 가짜로 만든 미끼고리Wooly wormsWooly wormsWooly wormsWooly worms are weraring thick coats already.abreast [əbre �st] ad. 나란히, 병행하여.┈•a line two abreast, 2열 종대. Quietly but rapidly we set off down the street three abreast abreast abreast abreast, with Benny holding on to Woodrow's arm.step ♣fall into step (with) (┅와) 보조를 맞추어 걷기 시작하다;(비유) (┅한) 방법을 받아들이다. Hiccup, the Hickeses' dog, and the Comptons' Sandy fell in step with  fell in step with  fell in step with  fell in step with Dawg behind us.consumption [kənsʌ �mpʃən] n.U ① a) 소비; 소비고[액]. [opp.] production. b) 소모, 소진, 멸실.② 초췌; 폐병폐병폐병폐병(pulmonary ∼) My own mama and pappy, bless their hearts, died of the consumption  consumption  consumption  consumption when I was going on twelve.sin [sin] n.① U,C (종교상․도덕상의) 죄, 죄악(transgression): ⇨ ACTUAL SIN, ORIGINAL SIN.② 과실, 잘못; 위반(offense)(against).③ 어리석은 일, 바보 같은 짓. That's how I got to be the sinsinsinsin eater.backwoods [bæ �kwu �dz] n. pl. 「단수취급」 【미국】 변경의 삼림(森林)지대; 변경의 미개척지; 궁벽한 땅. a. 미개(척)지의; 소박한, 단순한; 몰취미한. Well, it's this real old-timey backwoods backwoods backwoods backwoods tradition.wake [weik] n. (특히 종교․제식상의) 철야; 【영국】 (헌당식(獻堂式) 따위의) 전야제; 그 잔치.banquet [bæ �ŋkwit] n. 연회(특히 정식의), 향연; 축연(祝宴). [SYN.] ⇨ FEAST.When a person dies, at the wakewakewakewake they take and spread out a banquetbanquetbanquetbanquet on his casket - all kinds of good feats.beat [biːt] n. see [hear] the beat (미국방언)(┅을) 이기는[능가하는] 것(of). I never heard the beatheard the beatheard the beatheard the beat! They made you do that?shun [ʃʌn] vt. (-nn-) 피하다, 비키다. [cf.] avoid. The sin eater was always shunned  shunned  shunned  shunned and scorned by the town folks.superstitious [su �ːpərstíʃəs] a.미신적인, 미신에 사로잡힌; 미신에 의한 A bunch of ignorant superstitioussuperstitioussuperstitioussuperstitious nonsense!load ♣take a load off one's mind 마음의 무거운 짐을 벗다. I believed him, and he took a load off my  took a load off my  took a load off my  took a load off my mind mind mind mind for me.snake [sneik] v.꿈틀꿈틀 움직이다, 기다, 꾸불꾸불 굽다 … following Black River as it snakedsnakedsnakedsnaked between the hills.carve [kɑːrv] v.①  새기다, 파다, ┅에 조각하다(inscribe).② 『+목+전+명』 새겨 넣다[새겨 만들다]. There was a cool breeze over this still, ghostly scene, and I knew all of it was carvingcarvingcarvingcarving an impression deep into my mind.anchor [æ �ŋkər] v. ―vt. ① (배를) 닻을 내려 멈추다, 정박시키다.②  정착[고정]시키다; 단단히 묶어 두다(to). By the tracks there were houses anchored securely on the hillside.lard  [lɑːrd] n.U 라드(돼지 비계를 정제한 반고체의 기름), 돼지기름; (구어) (인체의) 여분의 지방.clothesline  n.  빨랫줄Other useful things Benny found in the trash - an empty lardlardlardlard can a newspaper, a piece of clotheslineclotheslineclotheslineclothesline.

chapter XXIchapter XXIchapter XXIchapter XXI
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decent [díːsənt] a.① (복장․집 등이) 버젓한, 알맞은, 예의 바른③ (수입 등이) 어지간한, 남만한, 일정 수준의.④ (가족 따위) 문벌이 좋은, 사회적 지위가 있는, 상당한. ⑤ 친절한, 관대한,훌륭한 인격을 갖춘; (구어) 느낌이 좋은, 호감이 가는, 더할 나위없는.critter [krítər] n.(영국방언) =CREATURE, (특히) 가축, 소, 말; (경멸적) 놈, 녀석; (구어) 괴상한 동물polecat 〖동물〗 족제비의 일종(유럽산); 【미국】 =SKUNK; 스컹크I smell a polecatpolecatpolecatpolecat, Benny said, as he stopped to sniff the air.panther [pæ �nɵər] n.① 〖동물〗 a) 【미국】 퓨마(puma). b) 표범(leopard). c) 아메리카표범(jaguar).We're safe, even a pantherpantherpantherpanther wouldn't mess around with this pack of dogs.torso [tɔ �ːrsou] n.  (pl. ∼s, -si [-siː])【It.】 토르소(머리․손발이 없는 나체 조상(彫像)); (인체의) 몸통(trunk);So they walked on and they came upon a torsotorsotorsotorso.182 disguise [disga �iz] n. U,C 변장, 가장, 위장; 분장She said Jesus might come to us in disguisedisguisedisguisedisguise.cripple [krípəl] v. 불구[절름발이]가 되게 하다; 무능케 하다, ┅의 힘을 없애다.-  n. 불구자, 지체[정신] 장애자. He may be diseased or crippledcrippledcrippledcrippled.jut [dʒʌt] vi., vt.  (-tt-)돌출하다[시키다], 불룩 내밀다(out; forth; up)bank  [bæŋk] n. 둑, 제방;lap2 [læp]v. (-pp-) ―vt. ① 핥다, 핥아[게걸스레] 먹다② (이야기 등을) 열심히 듣다, 받아들이다(up).③ (파도가) ┅을 철썩철썩 치다[씻다].―vi. (파도가) 철썩철썩 밀려오다[소리를 내다].•lap against the shore (파도가)해안에서 물결치다 물결치다 물결치다 물결치다. … and we could hear the water lapping lapping lapping lapping gently against the bank.marvel [mɑ �ːrv-əl]v. (-l-, 【영국】 -ll-) 놀라다(at). ┅을기이[이상]하게 느끼다, ┅에 호기심을 품다. ┅에 감탄하다; 놀라다, 경탄하다.sensation [sense �iʃən] n.  감각, 지각(知覺). [SYN.] ⇨ SENSE.② U,C 마음, 기분; 감동, 흥분shirttail ① 셔츠 자락. ② (신문의) 관련 기사.③ 시시한 것.profile [pro �ufail] n.① (조상(彫像) 따위의) 옆모습, 측면; 반면상.② 윤곽(outline), 소묘(素描); 인물 단평[소개]Valiant [væ �ljənt] a. ① 용감한, 씩씩한, 영웅적인.② (방언) 힘센, 건장한.Why, he looks for all the world like Prince ValiantValiantValiantValiant! I thought.Red River Valley 노래: 홍하의 골짜기hasten [he �isn] v. 서두르다, 죄어치다, 재촉하다;[cf.] hurry.bid [bid] v.  (bad [bæd / beid], bid; bidden [bi �dn], bid;drag [dræg] v. (-gg-)  (무거운 것을) 끌다, 질질 끌다; 끌어당기다, 끌고 가다. [SYN.] ⇨ PULL.frazzle  [fræ �z-əl] n.풀림, 해짐, 너덜너덜함; 기진맥진한 상태. ♣to a frazzled 너덜너덜하게; 기진맥진하게(지치다); 

On down the tracks there was a huge rock    juttingjuttingjuttingjutting out of the bank bank bank bank and way over the river.
I ran my hand through it(my hair) and     marveledmarveledmarveledmarveled at the sensationsensationsensationsensation. I felt like somebody else's head.Woodrow took off his glasses to clean them on his shirttailshirttailshirttailshirttail, and I saw his profileprofileprofileprofile clearly against the night sky.

And finding us to be fairly decent crittersdecent crittersdecent crittersdecent critters, let us stay.180

181

Do not hasten to bidhasten to bidhasten to bidhasten to bid me adieu.184 About 2:00 a.m. we were dragging dragging dragging dragging up Residence Street toward home, me and Woodrow worn to a frazzleto a frazzleto a frazzleto a frazzle.

183
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clarity [klæ �rəti] n. U (사상․문체 따위의) 명석, 명료, 명확; (액체 따위의) 투명(도), 맑음; (음색의) 맑고 깨끗함 Blind Benny, even with his poor sightless eyes, is the only person I know who can see with perfect clarityclarityclarityclarity.observation [ɑ �bzərve �iʃən / ɔ �b-] n. ① U 관찰, 주목, 주시,관측;U 관찰력. A very wise observationobservationobservationobservation.announcement [əna �unsmənt] n.  알림, 공고, 고시, 발표, 공표, … Porter had promised a couple of surprise announcementsannouncementsannouncementsannouncements.reprieve [ripríːv] n.〖법률〗 집행 유예(특히 사형의), 그 영장; 일시적 경감[유예, 구제]; 〖경기〗 패자(敗者) 부 We were given a temporary reprievereprievereprievereprieve for this dinner.suspect  [səspe �kt] v.┅이 아닌가 의심하다, (위험․음모 따위를) 어렴풋이 느끼다observe [əbzə �ːrv] v. (법률․규정․시간 따위를) 지키다, 준수하다.관찰하다, 관측하다, 잘 보다; 주시[주목]하다; 감시하proofread  (p., pp. -read [-re �d])교정 보다, ┅의 교정쇄를 읽다. Grandpa , having proofread proofread proofread proofread Woodrow's paper, was so impressed he had insisted Woodrow read it at the birthday dinner.concern [kənsə �ːrn] vt.  ┅에 관계하다, ┅에 관계되다, 관심을 갖다. It concernsconcernsconcernsconcerns your finest piano student.perk [pəːrk] v. 생기가 나다, 건강해지다; 활기 띠다(up).② 힘차게 행동하다; 목을 곧게 세우다.♣perk oneself up 으쓱대다; 의기 양양해하다. My ears perked perked perked perked up.formal [fɔ �ːrm-əl] a. 모양의, 형식의, 외형의.정식의, 형식에 맞는, 형식적인recital  [risa �itl] n.① 암송, 낭독, 음송.② U 상설(詳說), 상술(詳述); 이야기(narrative).③ C 〖음악〗 독주(회), 독창(회)screech [skriːtʃ]v.―vi. 날카로운[새된] 소리를 내다, 비명을 지르다. "A recital?" I screechedscreechedscreechedscreeched. "What for?"plan ♣make [form, laylaylaylay] planplanplanplan(s) for (the holidays) (휴일)의 계획을 세우다. We'll lay our planslay our planslay our planslay our plans tomorrow.regarding [rigɑ �ːrdiŋ] prep.┅에 관하여(는), ┅의 점에서는(with regard to). And now for that other announcement regarding Woodrow.examine [igzæ �min] v. 시험하다(in; on, upon). [SYN.] ⇨ TEST. 검사하다, 조사[심사]하다(inspect, investigate); 고찰[검토, 음미]하다.〖의학〗진찰하다, 검사[검진]하다. Sometime back, friends, I examined Woodrow eyes.correspondence [kɔ �ːrəspɑ �ndəns] n.U ① 대응,일치, 통신♣be in correspondence with ┅와 서신 왕래를 하고 있다. Since that time, I have been in correspondence correspondence correspondence correspondence with a doctor friend of mine who is an eye specialist in Baltimore.discussion [diskʌ �ʃən] n. U,C ① 토론; 심의, 검토 So after some long discussions discussions discussions discussions with Porter and Mr. Ball here, we have decided to take Woodrow to my friend in Baltimore and see what can be done for him.operation [ɑ �pəre �iʃən ] n. 가동(稼動), 작용, 작업.  효력, 효과 운영, 수술수술수술수술 you mean a operationoperationoperationoperation?guarantee [gæ �rəntíː] n.보증(security); 담보(물); 보증서(상품의 내용 연수(耐用年數) 따위의).promising [prɑ �məsiŋ] a. 가망 있는, 유망한, 믿음직한.190 by far ♣by far 훨씬, 단연(최상급, 때로 비교급을 수식함):by far the best 단연 최고. It was by far the best by far the best by far the best by far the best one we ever had.peak [piːk] n.① (뾰족한) 끝, 첨단.② (뾰족한) 산꼭대기, 봉우리; 고봉(孤峰).③ 절정, 최고점.ripeness ―n. 성숙; 원숙; 기회가 무르익음; 곪음.deceive [disíːv] v. 속이다, 기만하다, 현혹시키다; (희망을) 짓밟다, 배반하다.―vi. 사기치다, 거짓말하다. It's true what they say about appearances being deceivingdeceivingdeceivingdeceiving.shelter [ʃe �ltəːr] v.숨기다, 감추다; 비호[보호]하다 … well, I have learned a beautiful place can't shelter shelter shelter shelter you from hurt any more than a shack can.

chapter XXIIchapter XXIIchapter XXIIchapter XXII

189
We can't give any guaranteesguaranteesguaranteesguarantees, but from what I understand, the chances for a successful operation look promisingpromisingpromisingpromising.

chapter XXIIIchapter XXIIIchapter XXIIIchapter XXIII

186
I suspectedsuspectedsuspectedsuspected none of the adults cared if we observedobservedobservedobserved our confinement rules anyway.187

We think it's time for Gypsy to have a formal recitalformal recitalformal recitalformal recital.188

… and to smell the sweet aroma of apples at the peak peak peak peak of their ripenessripenessripenessripeness.192
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193 lavender [læ �vəndəːr] n. 식물〗 라벤더(방향 있는 꿀풀과(科)의 식물); U 라벤더의 말린 꽃[줄기] , 라벤더향수There was a touch of pale lavender  lavender  lavender  lavender on the tops of the mountains.appeal [əpíːl] v. 호소하다.간청[간원]하다. 어필[항의]하다(to); 〖법률〗 상소하다, 상고하다, 항소하다―vt. (사건을) 상고하다, 항소하다.= v.  adjure, beseech, entreat, implore, attract, entice, invite, tempt It was just the kind of thing that would appealappealappealappeal to her.
let on ♣let on (구어) ⑴ 입밖에 내다, 고자질하다, 비밀을 알리다[누설하다], (진상을) 폭로하다(about; that): He knew the news but he didn't let on. 그는 그 소식을 알고 있었으나 아무에게도 알리지 않았다. ⑵ 인정하다(admit). But I don't think he cared as much about her as he let on let on let on let on.in-between [i �nbitwi �ːn] a. 중간적인, 중간의.┈┈• in-between weather 춥지도 덥지도 않은 날씨.lucid [lu �ːsid] a.① 맑은, 투명한.② 명료한, 알기 쉬운; 투철한; 두뇌가 명석한

194
I was in an in-between in-between in-between in-between place of my own ― that lucidlucidlucidlucid place between sleeping and waking.196
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